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’INFOHMAZIONI GENERALI NCTL-1IST -~ NOTES - NOTE - NOTAS: et
* |l presents catalogo serve per richiedere ccn esatiozza la parti di m:ambio j o

Nelle ordinazioni indicare:
1) il numero di codice dei particola; sepuito dslla de:cmmono; = g;‘" ?:":::“ amml?:';lnn:‘\: :QN Dﬂ"xrzrml B‘T n "whﬂ”" la maxicula
2) il zolore per | pazz), -otniciatl © comuna iz colorai; . 7 + denti, inmber of toeth, 0 dants, Z8hne .xmmer, nd D“d;mw"m'”
3j il numero Ji matficola del moiocicia. stampigliato sul cennoito di sterzc, ' » '
15 Indicaziom destra v sinisia i rilerizcono ai lad de! vaicolo rispetio al sunso di marcia, ! o C

| A Austie’ Austia, Autriche, Ostemmaich, Avstia

. a SN AUT :  Austratia, Ausiralia, /usiafe, Ausiralien, Aust-alia
GENERAL INFORMATION B . Bagio, Belgium, Belgique, deigicn, Béigica
Ti:e prosent snare parts list onab'm one to ordar. axactly the iight spare paiis. BR : Brasily, Brezi, Brasié, Brasiken, Brasil
W:on sidering specify: CND: Caneds, Cankda, Canads, Kana: . e
1} the pari's code number followe:d by itz description; Cri : Svizzara, Switzeriand, Suisse, oo, hwu
2) indicate colour for painied or covivured parts; D1 Genjznia, Germeny. Alemagne, Deutschiand, Alemani-:
3) the metarcycle's sarial pumbar, stamped nn the steeiing head, E Spo;;m Spein, Espagne, Sianien, Espails
Relurencns in right and left apply to the vehlc!o in terms of it: duractson ol movemant £ : Fradein, France, France, Fra«lveich, Frar:ia
. : P G3 : Gran Bretagna, Grest Britsin, Crind Bralagr:s, Groos Britan, Gran Bretafe
I * liia, italy, take, ltakien, kaSa
. TA : Tabhii, Tahif, Yahid, Tohis, Tahi

INEFORMATIONS G: "&E:RALFS : USA : Stali {1nili dAmerica, Unied Statos of America, Etats Units d'Amodqm
Ca catalogue permet de commar<ior corzaciomant les pldces de .~change P Yorenigte Stasten von Amacka, Estados Unidos

Lus corrirandes dolvent 4ire passéus en indiquant:

1} la niumdro de coda das pidcus <d:achbes suivi de leur dew.ptmn

2) Iy soulour des pidcas peinter ou coulords;

3) le matricule de i macio, astampilld sui 2 tige du guld: w}s

Draiie ot cauche sont les <8tée “u véhicula par rappon qu sens da la ma: che.

ALLGEMEINE HINWEISE -

Dieser Ersatzteiikatalog dient zur genauen /ngabe der Talio bei Ersaczteilbesteliung e~
Hel Ersatzbesteliung Ist lolgendss anzugeben:

1) Die Bestolinummer der Eisatztelle mit der untspreclianden Besshrelbung:

2) Furbe Kir lackierte und farbige Telle angeban; '

3) Die Sseriennummaer des 'iiarrads, d'e am Lonkrohr eingepragt ist, ,

Yle Angabun rechis v iinks beziehen sich su! dac Fanrzeug in Fahrrichtuna.

!

INF uRMACIONE GENERALES

=l prevante caidlogr sirve para pedir con oxncmud las pcm § G recamio,

Er los podicos se cebs indear; |
1)dnummdoc6rﬁqodohpaMyamnﬁﬁuménmmbn

2) o cowor peca las plezar barnizesias o coloreadas;

3) ol niinero 6 Matricula Jde Iz motocicleta, estampado e le 1bo de direccitn,
Lss indicadlor:is cerecha e lzqumdn 1] ntnmn 4 los lados del vshueulo respecto del zentido
da mancha,

: g»wﬂanda. Finald, Finlande, Finnland, Finlandia

li i o snricola iniziale el modelio TE 810 / 95 @ BAE005162
Na® < maicoia iniziske Gl Modelio TC 610 /95 & SAECS0806

. Tha initinl serial rumber for the TE 610 /95 macel is SAE00S162
+7 The initil seril numbar for the T72 #1396 rmadel is SAE0S0808 >

L9 iatricuie initial du rod? s TE 610 Iib st BAE005182
Le matricule initial du modile TC $10 / 95 ast SAE080604

le Serisnnumme: det Modells TE 810 / 35 beginnt mit SAE005162
Dis Serisnnummar dez Modelis TC 610 / 8 beginet mit SAE0S0808

B nda mﬂf««ﬁ; inicisl de la motoviciets TE $10/ 95 ¢s SAED0182

El n* ‘s matricula iniciel de la molociciets TC 610 /95 uAM!Dm

Dnuh\dimhm:m“awdmm
nm-nmnmmwm
Donndes indicatif sujet au modifiz::;ins 2ans obligation de préavis,

Vorbehalen,

Andarungen
iaios inxdnativos sujeics & modificsciones sin comp’omiso de preavieo,
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Al INDICE ~ INDEX ~ INDEX ~ INHALTSVERZEICHN!S » INDICE L N o ' 610/95
Jﬁ;’ Denominazione Descripticn | Designation Bozolc?nung | Denominacion °w I 7
ADNE . : . - . i
1 ATTREZZI DI ASSISTENZA vooosvcmss SERVICE TOCLS ..orooevrrmsrsssnrsimssmersnssss OUTHS DASSIETANCE wovovesvnssnecnrcsssn mLFAuéausrma ... HERRAMIENTAS DE ASISTENCH............... .5
2 TESTA,CILINDRO ....coom.. CYLINDER HEAD), CYLINDER .....vvceseene CULASSE, CYLINDRE ..cveervsevcamesscrnsssrnes ZYLINDERKOPF ZYLINOER.......coon.ee.ce.. CULATA, CILINORO ..... 7
3 DISTRIBUZIONE ..o j VALVE TIMING ....ccocrenrmmemrnsesenssesssans s DISTRIBUTION ..o s resniss VENTR STEUERUNG ....... DISTRIBUCION . 13
4 PISTONE, MANOVELLISMO ...ovvvvvounnceres PISTON, CRANKSHAFT ...ccvovorerenrsscsneres PISTON, VILESREQUIN .cocevrsorscrmssrsn Ka,sm. KUABELWEL LE eresnncss PISTON, PALANCAS . e 17
5 " RAFFREDDAMENTO ..occcmermrsmmnsessnssisns COOLING ..everreesrsmmecssssssmssssssesssssssssssons RE* ‘ROIDISSEMENT... ' . WASSERKUHLUNG .. ."..Eummemo 19
6  SEMICARTER DESTRO RH. HALFCRANKCASE ............................ CAHTER D.. o ussmss e GEHAUSEDECKEL R. rovunsenees BANCADA DER. S 2
7 SEMICARTER SIN., AWIAMENTO........... LH. HALF CRANKCASE, STARTING.........CARTER G., DEMMARRAGE ... G ECKEL L., AMLASSER ........... BANCADA iZQ., ARRANQUE .....c.corsre .27
8  CAMBIO, COMANDO CAMBIO, .....convrnee TRANSMISSION, SHIFTER, .....covveesecern BOITE Dt: VITESSE, COMMANDE DE....... WECHSELGETRIBE, GANG - ... ... CAMEIO, MANDO CAMBIC, ... 33
FRIZIONE - Modetio TE CLUTCH - TE Modal VITESSE, EMBPAYAGE - Moddle TE ~ SCHALTUNG, KUPPLUNG - Modail TE ™ ENBRAGUE - Modelo TE
BA . CAMBIO, COMANDO CAMBIO, ...oocvorecrne TRANSMISSION, SHIFTER, ...coooeereverree aomz DE VITESSE, COMMANDE DE...... WECHSE. GETRIBE, GANG - . ... CAMBIO, MANOO CAMBIO, ... 30
FRIZIONE - Mcdeflo TC CLUTCH - TC Model " VITESSE, EMBRAYAGE - Modéle TC scwuuus KUPPi.UNG Model TC EhBHACUS Mode'~ TC
-9 ACCENSIONE ......... . IGNITION ALLW 2L e ZUND
10 CARBURATORE - M0dalio TE .......ccrecsmrre CARBURETOR - TE Model ..........;....,»...-.,.,_._;,7..i,Arn . J&un mre eess et VERGA! n ModolTE
10A  CARBURATORE - Modallo TC .....cooocrvrre CARBURETOR - TC Modei ............. v CARBUPATEUR - Meddle TC ....... .,...,.....,..,vencp.s,&n - Kool TC i
11 FLTROARA..... ‘ AR FILTER oirevmecressesrssne isierns oo FILTRE AIRE wovoriccrrsnsrsn rorvsr v AIRFILTER e o
12 TELAIO, PEDANE ...... FRAME, FOOT RESTS ..ocooceesseresio 4 23, REPOSE PIEDS oo v m;msr msswf"““* SRR
12... SOSPENSIONE ANTERIORE ...occorrresrere '-HONTFORKASSEMBLY ................... o SL PENS!ON Awu - S, nfﬁfﬁ,hﬁi’\ L i
14 FORCELLONE ovooossevsmsmssnssssssssssssssseses SWING 29M cevmsisssssssserssisssiss FOURSHE i e e ‘f'
15 AMMORTIZZATORE POSTERIORE.........REAR suspeus:on..........‘.‘.....,.......;...»:..,;._.susp&ussow RELL Ll A :
16 LEVERAGG) SOSPENSIONE POST. ......... REAR SUSPENSION LINKAGE ................ LEVIER SUSPENS ‘ -
17 MANUBRIO E COMAND ..ocornceersnencsn HANDLEBAR AND CONTROLS..........voesne GUIDO ETCH."'MMANDFS,;;* mmm)os ol
18 FRENO IDRAULICO POSTERMRE ........... REAR HYDRAULIC BRAKE ......ooccooccmserns FREIN HYDRAULKAJE ARTYERE .. - ,,."....'FFL"ENOHDRMUQO TRASERO ... .8
19 PANNELLI, PARAFANGH, SELL: ....ocoen PANEL, FENDERS, SEAT ....convsicnscionis . PANNEAU, Gmof-wuzs.snsc;& I, RCTTFLUGEL, .. PANELES, GUAZDABARROS, SLLLN.........87
20 SERBATOIO : GAS TANK cecmnsresssssesessssscsmesnsoscaines RESERVOIR .. s masenisons KRAFT&‘{' FPBEHALTER .. e DEPUBHO , 9
20A  SERBATOIO MAGGIORATO ..........ooo.. LARGE GAS TAMNK.......... I, e RESERVCAE mzms cm;rf' CAPA!.,I UEHERDIMENS mshmsmaﬁmw .DEPOSITO AMBLIADO ]
21 SCARICO... EXHAUST SYSTEM ..ccncvrrsncisemcns TUYAU GECHAPPEMENT s v e AUTFUFFROHR rimsssenenscimers TUBO DE ESCAPE e 98
2  FRENOIDRAULICO ANTERIORE .............. FRONT HYDRAULIC BHAKE ....cvvescsvions FREIN ¢ M.ﬂuLKNE Awn S vom..nanem** - ...,.N..,_»...,*...,';h.,,“;,.Fwemmmwoo DELANTERO............87
2A  RUOTA ANTERIORE.........cocoermemsermsmenssis FRONT WHEEL evsressssetenses ROVE AT, — neess YORTERRAD ... QUEMD&ANTEM »
23 RUOTA POSTERIORE, REAR WHELL ..acuew»mma o funoe INVERPAD v e s FAJSDA TRASERA . 103
24 CONTACHW uenmouso .SPEEDOMETER, OWNER'S MANUAL ..COMPTE-KLOMETRES, EMPLOL...;.i ....... TACHOMETES BETP! &‘BSANLF! @M““. o mmmmmm gemm
E MANUTENZIONE, AWISACUSTICO  HORN DENTRETIEY, susmucwsxm BREMSSCHEBESCRLUTZ, U™ - INSTHRUCCIONES, A
25  IMPIANTC ELETT. PORTATARGA............ ELETTRIC SYSTEM, PLATE HOLDZR ... msvm*m ELEOT PORTE- BALM . ELEKTR, Muss.scm bmAEGER ...... INSTALAC. ELECT., PomA-mmA 100
PORTANUMERO . NUMGER HOLDEP PORTE-NOMBY NUMMERTRAGER PORTA NUMERO
26 FRECCE - Modelo TE ....oveeerrmorsnmressnns BLINKER - TE MOGE: 1.vvcvoncrresenarenne o CLIGNOTANT - uaauna eenes BUNKER - MO TE conr v NV ERMITENTE - Modolo TE.....roro 113
27 DECALCOMANIE - Modallo TE ........c.coeen TRANSFER - TE MOO®! «.cvvceerissensnssssensron DECALCY, MANIE - Modils L ....... ABZIEHBILD - Modek TE..... + esrsrrer ORESOMANMA = Ma0®I0 TE ...oevevrrsssrens w118
2 DECALOOMANIE-MOMO ) (T TF‘.ANSFER-TCModol ........... evsnessesene DECAL ZOMANIE - Moddle TC..... Aa:x*‘mm m,nc m.coumAwoch ................ 117
T mumosWonuemmcw -N*CATALOGD; 800G 798G2F /.. NAEE S S4 Novombre ¥4- mclssueo ommbar 34 FAGE PR Hovamone 94-S¢ m_ngmsn:owem e ﬁmg;\ "ﬁimu 1]
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ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS

Liave poligonal

OUTILS D’ASSISTANCE - HILFAUSRUSTUNG b .
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA ;
. | Nows | Pos. N. Cod.
Notes | No, Code No. -
R - EsoreRUnG &
hotas Pol. N COd p*‘-‘NOMlNAZlONE .,__'iAME DESIGNATION BESHREBUNG DENOMINACION C.ad | Validex
1 | 151794701 | Es'ratiore basamento | Crarkcase puller Extracteur carter Kurb:igehduse-Auszieher Extracior carter '
2 | 151965301 | Chiave per esagono incassato- | Allenwrench Clé hexagorale | Sechskanteinsteckschiissel | Llave de Allen 1
3 | 1615133-02° | Estratiofe volano Fiywheol exractor Extracteur pour volant Ausz”zher fir Schwungrad | Extracior volane 1
4 | 151980501 | Estratt. ingranaggio fato frizione| Cluich gear puller ’ Extract. engr coté emivayag: | Auszieher Kupplungszahivads: | Exir. engran. lado mocién ]
5 | 151559101 | Supporto per muniaggio Suppcrt for assy Support pour inontage Halt:rung fiir Montage Soporte por ei mon'aje ‘ 1
5 1 1514134.01 | Estrattore braccio oscillante Swing arm puller Extract. bras ¢ scillant | Schwingamm-Abzieher - Extracior brdzo oscitante . Lk
8 | 1517949-02 | Alirezzo per volano Tool for lywheet - Outit pour volant Vorichtung fir Scmungrad Hemramienta para volante i
10| 8000 70637 | Attrezzo mont. alberv motore | Installingtool, crant shaftleft | Outil nour mor.tage vilebr.quin | We: kzeug fii Movﬁgge " Herramienta mont. eje motor | 1|
nel carter sinistro dans i¢ damiczner G. Kw'bnlwellel aehaus’ o en eicarferizq.
111 8000 39524 | Chiave di fermo mozzo frizione | Clutch hub retainir jwrench | Cléf d'arret moveau embrayage Ha‘ g‘r‘l‘mgsnssgtgeussa der I Liave bloquear cubo m 1 |
u’ m ' ‘ i
121 151996201 | Chiave per nippli Wrench for nipples - Clé pour nipple Scriissel fiir nippel Liave para nipple 1
- [131 1519847-)1 | Gancio per molle . Spring hock Crochet pour: ressort Fecerhaken o™ Gancho para resoric 1
114 | 8000 6680 | Chiave poligonale Box wrench Ck polygonale; Sechiskantschiiissel

» e—
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| TESTA, CILINDRO - CYLINDEF HEAD, €YLINDER  *~ ~ "~ s - [ Tavoa ©
CULASSE, CYLINDRE - ZYLINDERKOFF, ZYLINDER B S T }o TARE
CULATA Ch INDRO | S T AT B TABLA

e

§.

~ Ne . - ! .o i . : ' ! o ) K ‘ &
TG - |DENOMINAZIONE NAME ; - DESIGNATION B BESHREBUNG = - |DENOMINAGION

J

|8

=

*| 61N115195 | Dado | | Nut | - lEoou - | Mutter | Tuerca *

1 2] 161540742 | Guamizione | Gasket -~ ‘ Gamitue - | Dichtung o “Junta
31 151535801 | Guamizione S Gasket .| Gamite o Dichtung - ] Junta

| 4| 161533201 | Prgioniery -Stud bolt | Prisonmih | Stitschraube Prisionero

i
I
o~ — ro| K3EER

s

30 164726 | Guarmizione Gasket - |Gamme - - |Dchung . oo
8000 67744 | Tenditore - Tensioner { Tender - | Zylinderspanner N Tensor .
BUOC 66428 | Valvola scarico Exhaust valve - | Soupaped+ mppement Auslass-Ventil ﬂ \lvola do escape

“ N -k

1611708-01 | Aussol: Bushing i Dovile Buchse = - - | Manguilo
9| AOC053817 | Bussola | Bushing Cfuews | Buchse Manguo 1]
10\ 161520401 | Guidavaivola Valve guide - G.de-soupape. -, - Venffiehung - | Guia-véhula &L
11] 1515288-01 | Moliainlema ‘ Spring _ i Ressort 7 i Feder . | Rescrie A
12 16150250 | Mollaestema Spring | ! Ressort. D Feder | - | Fesorte 4
5 16152964¢ | Scodelino | ew . ' cuvette Teter | Cubeta e
161502201 | Semicono Half cone - ' -1 Demicbre \ | Hab Kegel ) Semi-cono 8 :
5 16153501 | Dado 1 N - |Eoow Mutier © | Tumca 4
1615278-01 | Raccordo “nion | | Raccerd Anschiuss | ‘E:npalme 1!
+| 17] 161110301 | Anello % ‘eruta Seal ring | | Bagus détanc ité Dichtungsing Anllode retencion -~ | 4 |
800Y: 75584 | Arefo or lenuta Seal ring * - | Hague d'étanchsité Dichtungsring - Anftio de retencion 4 -
16152902 | Ve Screw | Vis | Schraube | Tomito 1
80)6.905 | Distenziale ) Spacer . | Enrefoise . Mistaizshick , Separador 1

{ 000 47708 | - Spina clastica Pin o | Coupilie 1 st -~ | Clavia
9000 4223 | Dady ¢ Nut o Bow Muiter - | Tuerca
G0N0 7335 | Vite : Screw .. 1 Vis _ : Schraube ; Tornifo
23; 8000 68906 | Tendor: complelo Compiete tensionar Teix'sur complet : - Zylinde s panner Tensor completo |

- NI . N

z;»i 80075766 | Copopomps:  Pump body Corps ;ompe Pumperkdrper | Copobomba -~ ~ | 1| .
5 800066807 | i*ating catera Ct 9 sicer Glissibn: Gleitbahn | Patocadena 1 .
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80 370991
80( 3 80336

Rz

1&5:3-5332‘5

800:) 8536
80, 59791

e

_30C": . 4319

BALH 53648

Ciiindro comnreio
Cilinrk 0 o0pleto (ASSO)

Gurizone
F%eﬂapma
;'";xxmb :

! umppo guammoni 1nofore

i

| Cylinder assy

K B G | 7 V

Washer
Union
Gasket set

Plato_

Cylnder assy i

| Cytindre compl.

C e conp.

' Gamit:e

Raccord

{Rondele
,P!awene'

wh

Zyfinder kpl.

Clindro compl.
Ciindro comp.

\ Junta
Arandela
Empaime

| Gnmws

Arandela

-t wdh P -t

i TESTA, CILINDRO - CYLINDER 'HEAD cvuumsn : g,::f,',fa TE-TC
CULASSE, CYLINDRE - ZYUNUERKOPF ZYL!ND& K ' 8 T:&t - 61 D 165
E_cuu. A, CILINGRO \ o TABLA e
N IPon | W Cos, B T Qs | m
.|Notos | Ne. Code No. “\ awy | " -
Notas Pos. & N Cea. DENOUMALICONE i INAME oeswtm RESHAE 'AUNG DENOMINACIO ¥ cﬁ , v%
26| 200045194 | Rosetta piana | Washer Rondell | Scheibe Arandela 1 1]
17| BOO 68427 | Valvtia aspirazione | Iniet valve Svupay » adr: ission Einlass-'entil VMaaspwacxn |2}
128 810059942 | Anelo CF 0O-Ring Bz \ue(JR |Q&8ing Anillo OR RS
291 0069158 | Rosefta piana Washer - | Roatih: | Scheibe | Arandela 47
30 30082507- Coperchio e testa Coverandhead | Couv.e,f&:;; o;?:!slasgz vDekel'isa;d Z.2:nderkopt Tapa e culata 14 -
31| 830078765 | Tubetio Pipe |Tuyau Rohi | Tuo .
O |31] 819078765 | Tubetio Pioe Tuyay fichr | Tuby 1
32| 80018422 | Aneho OR B O-Ring |Basue P O-Ring Ao OR 3
|33 80060558 | Fascetia Clamp |Cotier Schelle Banda '
|24t ec02510 | vie Serew Vis Y Schraube Tomiko 2
| 15| 609102557 | vite Sored s Schraube Tomito L
136 8(3259940 | Anefio df amesio Srap fing |Bapw aamdt Hakltering Anilio eldtico da retencion 4
7| e | dwsa ( Bushing Dovle + Buchse 1 Manguio | R
{48 807153379  Anelic di terata -Seal ring Bague “étancheité Dichtungsring Aniii; de reteicion 1y
39| 80:110 7335 | Vite . | sorew Vis | Schrae Tomiko 2
BB | Vite " s | Screw Vis | Schraube Tomily |5
30378116 -1 Assierne molore Engine assy émtmcomplet o Motor Kpi. Motor compl. 1
805 78381 | Assieme mo:'r. - Engine assy " | Mot complet Motor kpi. - Motor compi. i
# 1 5
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TAVOLA - DRAWING
N TABLE.BiLD.TABLA

H usqvarna  MOD.TE-TCE0/55
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TES TA, CILINDRG - CYLINDER HEAD, CYLINDER fe.1e b
CULASSE, CYLINDRE - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER 616/95 1
CULATA, CILINDRO 510/ 95
% ]
M. Cod, (ENO")NAZWE NAME DESIGNATION BESHIEBUNG DENOMINACION . | Cad ' Vaidez
{49 | 8000 19789 | Anelio OR 0-Ring Bague OR O-Ring Amilo OR 1
50| 80A0 66222 | Raccordn Union » { Raccor: Anschiuss Empaime 1.
51 8AU0 60415 | Girante Rotor ‘ Couronne Laufrad - Rotor N}
% = Modeilo TE * = TE moded * = Modéle Tt: % = Modek TE % = Modelo TE
% = Modello TC w = TC modell ¥ = Modéle TC ¥t = Moded TC ¢ = Modelo TC
+ = In ailemnativa ' | 4= I altlemative + = Enalterrative 4 = Die Auswanl | # =Enaitemativa
O = Fomire in coppia 3| O = Supply unitely O = Foumir znsemble O = Wird zusammen geliefert | O = Equipar juntos
‘\ i
IS ﬁ - :
i 5
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DISTRIBUZIONE - VALVE TIMING
DISTRIBUTION - VENTILSTEUERUNG
| DISTRIBUCION

Notw {Pos. N. Cod,
Noles| No. Cade No.
Notee| N. Nr. Code ‘ P ‘
ndex Code Nr . R
11 807002124 | Cuscinelto Bearing Roulement Lager
* | 2} 800073150 | Alberoa cammie Camshaft  Arbre distribution Nockenwelle
| fe | 2] 8000 75780 | Awero a camme Camshaft | Arbre distribution Nockenwelle
3 | 800G 71028 | Ingranaggio condotto Driven gear Engranage conduit Zahnrad ;
4| 161526607 |Vie | Scrow |vis | Schvavbe Tomito 2|
5 | 8A00 35794 . Catena distibuzione Chain | Chaine ! Kette Cadena 1.
6 | 62N1 15658 | ilosetta elastica Spring washef Rondele élastique Federscheibe Arandela eldstica ' 2|
7 | 161504901 | Vite di registro Adusting screw Vis de réglage Verstelungschraube Tmmw 4
8 | 161504301 | Bussola | | Bushing Douille Buchse | Mangui 4| -
'] 9| 1615096-01 | Bitancere di scarico completo | Exhaust rocker-arm assy Culbutewr échappement compl.| Kipphebel Auspufirohr 121, Bahndndsemconu 1
10| 161515601 | Dado Nut | Ecrou Mutter | . Tuerca 14
1] 1615045-01 | Cuscinetto a rullini Needie bearing Rotsement & aiguilles Nadekdifig | Cojnete de rodiios : 2 |
12| 161500501 | Biancere di aspirazione compl.| Inetrocker-amassy - | Culbulewr d’aspwaaoncompl Kipphebel Ansaugen kpl. | Balancin de aspiracion compl. | 1
| 13] 161504201 | Pemo | Pin . Pivot Boizen Pemo 2
1141 800059939 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anilio OR 2
15| 161539301 | Tappo Plug Bouchon ' Verschiuss Tapbn 2
+ |16 161512103, | Coperchio registr Cover Couverce Deckel Tapa 1
| + | 18] 8080 84174 | Coperchio registr Cover Couvercle - Deckel Tapa 1
17| 161503601 | Guamizione Gasket Garnitve Dichtung Junta 2!
18| BON107336 | Vite Screw Vis Schraube - Tomillo 3
19| 161514103 | Tubetio Tube Tuyau Rohr , - | Tubo 1
- 20| 8000 37299 | Fascetta | Clamp | Collier Schelle . - ;| Banda | o 1
_ 21] 161512802 | Conienitore vapori basamento | Crankcase vopours cup Cuve vapeurs carter Dunpigaﬁainmbalgdlwﬂ Conlenedor vapores cérier 1
22] 61N115195 | Dado Nt Ecou Mutter -y Toerca I A
23| 161540801 | Leva Lever  [Lovier Hobal a2 - “j*-\.\~
24| 161512301 | Mokka Spring Ressort Feder Resos
mrmwm.mwm-mumn.-mmooo:mmpmmwa-Pmmm'smedmmwmmwhm@%p-n 13
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DISTRIBUZIONE - VALVE TIMING

¥
\

Iz -
DISTRIBUTION - VEN‘TILSTEUER‘UNG ;15 0 ,.I;cs
DISTRIBIICION - . f
l;Jcl. Pos. N. Cod. , | Qn -
Now| Ko | - Code . y ‘ aw| . v
lumﬁno- Code Nr e ’ _ M Guily
Notas{Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ck Vabde
+ | 25| 1615035-02 | Coperchio decompressore Cover Couvercle Deckel Tapa 1
+ | 25| 80B0 84173 | Coperchio decompréssore. | Cover Couvercle Deckel Tapa 1
- {26 60N102513 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
5 . | 27| 1615084-01 Pemo o Pin Pivot Bolzen Pemo 1
28| 161508501 | Cammadecompressore | Cam Came Nocken Excénrico 1
291 8000 21375 | Anedo di fermo Stop ring Bague d'amét | | HalMlering . Anillo de relencion 1
30 | 60N102517 | Vite ' Screw Vis " | Schraube Tormillo 2
31|'60N10 2514 | Vite Screw 5 Vis || Schraube Tomillo 1
32| 60N10 2511 | Vite Screw Vis . | Sohwaube “Tomillo 8
331 60N102927 | Vite Screw Vis } j Schraube Tomillo 2
34 | 8A00 15960 | Rosefta piana Washer Rondete [ | Scheibe Arandela 2
35| 800059941 | Anello OR ‘| O-Ring | Bague OR / O-Ring Anillo OR !
3| 6oN115504 | Roseltapiana - | Washer Rondeie | scheioe Arandela 13
" 37| 62N1 15567 | Rosetta piana Washer RondeM: : Scheibe Arandela 1
33! 800046381 | Fascetta Clamp Collier : Schetle Banda 2
39| 800064988 | Rosetia Washer Rondee .|, | Schelbe Arandela 2
40 | 161985401 | Ass. coppia bilanceri Rocker-am pair assy Couple culbuter compl.| | Kipphebelpaar kp Pareja balancin compl 1
42| 8000 72289 | Alzavalvola Valve lifier Levée de soupape | Ventitautheber Alza vainda 1]
43| 800072290 | Molla Spring - Ressot /" | Foder Resorle 1
46 | 8F00 10789 | Foselta Washer Rondelle l Schelbe Arandela 1
47| 800050322 | Roselta di rasamento Sp.0,3 | Washer' Rondielle 3 Schelbe \ Arandela 2
47| 8A00 50322 | Rosetta di rasamento Sp. 0,4 | Washer | Rondele Schelbe r Arandela 2
47 | 8B00 50322 | Rosetta di rasamento Sp.0,5 | Washer Sondelle Scheibe » Arandela 2
47 8C00 50322 | Rosetta di rasamento Sp.0,6 | Washer Rendelle ; Schelbe | Arandela 2
% = Modetio TE % = TE model % = Modéle TE / % = Modell TE | % = Modelo TE "
v = Modello TC * v = TC modef! ¥t = Moddle TC | % = Modell TC L % = Modelo TC o !
4+ = In allemativa 4 = In allemative 4 = En altornative | +=DisAushi | | ¢ =Enaiemaiva
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TAVO 4. oAaw o
AD.. - PILD - TABL A
o Bt ‘ —
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A
PISTONE, MANOVELLISMO - PISTON, CRANKSHAFT TAVOLA.
PISTON, YILEBREQUIN - KOLBEN, KURBELWELLE Tﬁ
PISTON, PALANCAS TABLA
NelPos.| N.Ca o
e | No. Cods No
iotes| N, Nr. Code
Nousiroe | wos |DENCHMINAZIONE NAME [CSIGNATION BESHRENUNG DENOMIKACION
i | 2|8A0020183 | Rosettadirasamento Sp. 0,3 | Washer ! Fondele Scheibe Arandele
1 2| 8C0025183 | Rosetta di rasamento Sp.05 | Washer ~ {Rondedie Schelbe Arandela
2 | 8D0OC 28133 | Rusetta di rasamento Sp. 0,6 | Washer Rond:ile Scheibe Arandela
2 | 8F00 28183 | Rosetta di rasamento Sp.0,8 | Vasher Ronce iz Scheibe Arandeia
! 2 1 2H0N 28183 | Mosetta i saserento Sp. 1/, | Washer Royielia Scheipe Arandela
! 3 | 171500201  Linguctia Woodh i key Clé woodruf Federkeil Lengheta
£ | 1513713-01 | Lirjuetta Wcdruff key Clé woodruft Federkeil wehgueta
9 | 800067755 | Aibe-o motore compicio 1 Crankshaft assy Vilebrequin comp!. Kurtzwell2 kpt. CigGefial compi,
1013000 67825 ! Bizlla comolefa .Connecting rod compl. Bielle compl. Pieveatinge kpl. Biela miotsr completa
11 800067824 | Acello di fermo Stop ring . | Bague d'arrét Hallering Anitio de retenciGn
121 800071787 | Sninntto Gudgeon Axe Bolzen Pemo ,
+ | 16| 8000 7C993 | Pistone completo © 938 Compl. piston Picion comijie! Kalbe, kpi. Fiston comnieto
+ | 16] 800080535 , Pictane completo @ 98 (ASSQ)| Crmpl, piston Piston complet Kolbe, kpi. Pistén completo
~ 17| 8B00 7102/ | Ingranangio distribuzione Gear Engrarae Zahnrad Engranaje
18| 800061275 | Molla Spring Ressort Feder Rasorte
19| 800067740 | Bussola (CON FORI) Bushing (WITH HOLES) Douille (AVEC TROLY) Buchse (MIT LOCH) Manguito (CON ORIFICIOS)
12 ] 8A00 67740 | B ssola (SENZA FOR) Bushing {WITHOUT HOLES) | Douille {SANS TROL') Buchse (OHNE LOCH) Mangquito (SIN ORIFICIOS)
20 | 800059540 | Resetta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela
21| 800077715 | Kit segmenti Circlip kit Kit segment Kolbertring kit Kit segmenio
4+ = In altemativa 4+ = In allernative + = En allernalive + = Die Auswahl 4+ = En alternativa
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RAFFREDDAMENTC - COOLING

TE-TC

REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLLUNG
ENFRIAMENTO 610/95

Note [Pos, N, Cox. Qn Valiend
wale | s A=
Marke jnden Code Nv ’ |
Noas | Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAV.E DESIGNATION BESHREIBUNG CENOMINACION c:ﬂ

1| 80A0 67186 | Radiatore Dx. completo F..H. radiator com?l. Radiateur D. compl. R., KOhier kpl. Raciador derech. ¢ympl, 1

2 | 800043714 | Tappo Plug Eouvchon Verschiuss Tapbn 1

3 | 80A0 66800 | Radialore Sx, L.H. radiator Radiateur G. L., Kbhler Radiador izrdo. i

4 | 8000 43715 | Tubetto sfialv » Tube. Tuyau Rohr Tubo 1

5 | 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerce !

5 | 60N10 2525 | Vite Screw Vs Schraube Tomillo 1

7 | 800059802 | Bussola Bushing Doville Burhse Manguit: [ 2

8 | 800059803 | Gommino Fubber pad Piece canuichouc Gummistick Junlta g2 joma 5

9 | 800059801 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe .Arandela - 5

10| 800062725 | Vite Screw Vis Sciraube Tomiflo 3

111 8000 66858 | Dislanziale Spacer Entetoise Cistanz:tick Separador

12| 8000 66850 | Tubo Pipe Tuyau Schiaucn Tubo 1

13| 800057242 | Fascetla Clamp Cullier Schalle Banda 2

141 8000 66851 | Tubo cilindro radiatori Pipe Tuyau Schiauch Tubo 1

15| 8000 68666 | Fascella Clamp Collier Schella Banda 6

16 | 800027679 | Fascella Clamp Collier Schei2 Banda 1

17 | 8000 68402 | Anello di guida Ring Bague Ring Aniflo 1

18 | 8000 67449 | Gommino Rubber pad Pigce caoutchouc Gummistick Junta de goma 1

191 8000 79618 | Convogliatore Dx Right side . :nel Flanc droit Rechte Flanke Lateral derecho 1

20 | 8000 79619 | Convogliatore Sy. Left side panel Flanc gauche Linke Flanke Lateral izquierdo 1

21| B0AQ 67248 | Griglia Dx. R.H. grille Grille D. Gitter R. Parilia der. 1

22 | 8CA0 60164 | Griglia Sx. L.H. grille Grille G. Gilter L. Parilla izq. 1
! 123) 800060873 | Dado a graffet:a Nul Ecrou Mutter Tuerca 4

24| 800077627 | Boceola Bush Douille Buchse Casquillo 2

25| 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

26 | 8000 62725 | Vite Screw Vis | Schraube Tomillo 10

7 N°CATALOG0-GATALOGNo‘-Nr.C/\TALOGUE-KATALOGNr.-N"CATALOGO:&)OO79882PAGINAEMESSANowmbm94-PAGEISSUED-Novembor‘M-PAGEIMPRIMEENovembfe'94-SEITEHERASGEGEBENNovemberﬁ-PAGlNAEMlTlDANwiambu'94 19
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AAFFREDDAMENTO - COOLING

Bt
LA

TAVLA o
l NG DRAYNWG "TE-TC -
| REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLIUNG TAE 610/95
| ENFRIAMENTO ‘ - TABLA ol I
Note |Pos, N: Cod. o } Tam T | Y
L'*:::L':_ e . A
arke Code Ne . i Moe Gunlg
Neias [Fos, N, Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREBU vG “E uem)nmcm C.z Validez:
27 | 800062725 | Vite Screw Vis Schrav'e | Torriflo 1]
128 | 62N1 15515 | Roselta piana | Washer Rondelle Schebe - Aranc2la 1
29| 8000 60425 | Spessore } Spacer Entretoise - | Distanzstick | Separador 1
30| 800060925 | Spessore Spacer Enirefoise Distrizstiick Segarador 1]
31| 8000 45495 | Rosetta Washer Rondeile Scheibe | ! Arandela 8
32| 8A00 72284 | Ass. tubo Pine Tuyau Schiauch Tubo 1
33| 8000 79620 | Pannello Dx. Right side panel Flanc droit Rechie Flanke Laleral dereche 1
34| 200037283 | Vite Seresv Vis Schraube teonilio 10
35| 62N1 15547 | Roselta Washer Rondelle Scheibz Arandela 10
361 800079621 ! Pannallo Sx. ' Left side panel Fianc gauche Linke Flanke Lateral izquierdo i
371 8000 35467 | Vite ' Screw Vis Schraube Tornillo 4

——re—
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S R & oo 7 ) B R
. k) Sl R i L S
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SEMICARTERBESTRO - RH, HALE CRANKQASE ’ » | TAVO.A T R
l‘t m“,m . TE -
*"C‘ARTEH D.- GEHI‘USEDECKFL R i ,Tﬁ'g‘ C 8 D /9%
N pon ] NGod, , - Ton] w7
M| | : o L N 18] B
ot [Pcs. N, Cod.  DENOMINAZION NAME DES:GNATION aé'-mmm DEHOMINACION i | ol
1 | 8A00 48188 | Molla Spring * |Ressort [Fézloer ‘Rasorte 1
2 | 8A0055532 | Bussola . Bushing 1 Doville . K | By yse Manm T 1
| 3 | 151372602 | Anetlo di ‘omufa Seal ring |Bague d'élanchéité | Dic tongsring Anillo e re” reién 1
| 4 | 800028182 | Cuscine'lo Bearing Roulement Lag f Cojinets. 1
5 ! 8000 43789 | Cuscir:to Bearing Rot.lement ,Lag i | Cojineta (.
3 | 60N10 2513 | Vite Sciew Vis Schaibe Tornillc ' 1
7 | 6ON10 2520 | Vie Screw Vis Schrac_g‘x" Tomillo 6 1'
2 1614728-01 | Gemmino Rubber pad Piete caoutchou s Gurimistick Juntz de geina 1 g
9 | 62N1 15504 Roselta niana Washer Ror Jelle’ Schaibé /rariiela 8
10| 802068195 | Busuole Bushing Douille Burse | Manguito 1
13 | 8000 75780 | Raccord: con magnete Union Racio7d Ar thluse Empalme 1
12| 8000 19609 | Guarniziune | Gasket Garriiue Dir  tung Junta -
13} 60N10D 2515 | Vile Screw Vis Sch-aube Torrailo 2
14| 1611816-04 ! Coperchio Cover Couercle: Dec i Tapa i
15| 6ON10 2510 | Vite | Screw Vis Sch - ube Teinillo 2
16 | 8000 65653 | Tubo Pipe Tuyau Scr auch Tubo !
B |
17 | 800059977 | Anello ¢i tenula - Sealring Bagt.e d'4tanchéité Dicr .ungsring Ariillo de rote acidn 1
18 | 8000 66281 | \ite Screw Vis Soravoe Tornilio 1
19| 800C 45183 ; Vi'e Screw Vis Sch-aube Tomillo 1
20| 8000 2148) | Roseda Washer Rondelle Seheile Arandela 4
21 | 66N0 21211 | Anello di fe-mo Stop fing Bague d'amél Hal ering Anille da retericiérs 1
* (22 8000 63832 | Pignon: Z=17 Pimion Pignen Ritzel Pifid 1
v | 22| 8000 63827 | Pignone =72 - Pinion Pignon. Ritz Pifén 1
* 22 800063629 | Pignone £=14 (in dotazione} | Pinion (to issua) Pignon (:2n necr.sszire) Pz ef (ausritstungsteile) Pif¢n {en dotacion) i
4+ ki 23| 800065464 | Giuntc perc..lena Regnz Coupling Joint Kuj plung Junta
+%| 23! 800075789 | Giunto ner ¢z ena DID Coupling lJoim Ku;plung Junta 1
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SEMICART’. 3 DESTRO - Fi.H. HALF CRANKCASE s ST
; CARTER T, GEHAUSEDECKEL R. | TANS
BANCAD 1 DER. K ‘  TABA
Nows | Ne. Cede Nc. . - g .
NotssPou. | © ~ N,Cod. CANOMINAZIONE NAUE |vesanaron pEsimcmung JOBNOMINACIC ¥
+% 23| 800056757 | Gmto percatenaPagna | Coupling Joint " | Kuppiung Jdata .
+7:/ 23| 8000 79790 | Giunlo per catera LD Coupling Joint Kupplung Junti |
+x! 24 | BAOC 55442 Cawnc con OR Regina Chain with OR ChaimachR | | Kete mitOR Caden con OR
4| 24 | 8C00 79783 | Catena con CA DID Chain with OR Chaim aver G4 |KettemkOR "~ Cadena con OR
+11| 24| BBO0SE765 | Catena Regini Chain ;?Chafm Kee Cadsna
+.3 24| 8D0Q 79735 | Catena DID ~Chain Chaine Kede Cajera
“ 2| 8000 19768 | Cuscinetio Bearing Houlemerit Ilager woficele
26 | 1615116-01 | Prigioniero cilindro Stud bett | Prisoririer | Stiftschraube Frisionero
| 27 1635014-02 ' Guamizione Gasket Gamiue  Die! tung Junta 1
. [<8] BACC 68201 | Albere comar:o frizione Shaft hrtre Weile Eje : 1
29| 151372201 | Anello di tenuta Seal ring B2’jue d'étancheéité Di.htungsring - Anillo de retencidn 1
30| BADC'6B19F | Leva Lever L. ser Hebel Palanca f
31| 800056410 | Dado Not Ecrou utter Tuerca 1
32| 16145890t | Bussola Bushil 3 Douille Buchse Manguito 1
33! 16107770 | Bussola | Bushing Douille ' Buchse" Manguilo 2
35 ; BAOG €5774  Carter motore accoppiati comp!{ Crankcase assy Carter compl, - Kurberlnehause kpl. arter molor compleli 1
36 ; 5000 650464 | Distanziale Spacer Entratoise Distanzstick Separador 1
37’ 800023110 | Anello OR O-Ring Bague CR O-Ring Anillo OR 1
. |3€ | BADO 36022 | Rosetta dirasamento Sp.0,2 | Washer Roncelle Scheibe Arandela 1
31| 8B0G'36022 | Rosetta di rasament; Sp. 0,3 | Washer Rorwelle Scheibe Arandela 1
781 8C00 36027 | Rosetta dirasameato Sp.0.,4 | Washer Rondelie Scheibe ' Arandela 1
361 8D00360:2 | Roselta di rasamento Sp. 0,5 | Washer Rong.-lle Scheibe Arandela 1
39] 800075704 | Racvordo Union Raccod Anschiuss Empalme 1
| * = Modello TE * = Tl model * = Modgle T': * = Mocell TF: * = Modelo TE
¥ = Modello TC w = TS modell ¥ = Modéle ©C | ¥ = Mudell TC w = Mowelo TC
4+ = In altemativa 4+ = I allemative + - En ilernaiive | + = [ie Auswahl 4+ = bnalternativa
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SEMCARTER SiN., AVIIAMENTO L.H, HALF CPANKCASE, ¢TARTING ’TE . TC
'CARTER G.; DEMARRAGE - GEHAUSEDECKEL L., ANUSaER | o 610/ 95
BANCADA 1zq., ABRANOUF . :
HE AR N » HEE
mea':.' N.Cod. DENOMINAZIONE NAY: DESIGKATION BESHRERUNG © {rENoMBiscON gf ) v%.
1 | 800069769 | Tappa Pry Bouchon Verschiuss L Taptn : 1]
2 | 80%028182 | Cuscineto _Bering | |Roulement Lager:. | Cojinete - i
J | 80005997 | Cuscinetio B: aring Roulement Lager d{lojncte 1
4 | 80005997¢ ; Cuscinetio B aring .  Roulement Lager © | Caiinete : 1]
5 | 800061263 | Molia Sxing |Ressort Feder Resorte. 1
6 | 800060476 | Stera Ed | Bitle Kugel “Ectera 1
7| 161452001 | Bussola di riierimento B sshing Douille Buchse Manguito 1
8 | 161077601 | Bussola di riferimen’: ' Bshing Doville Buchse ° Mangito 1]
10| 1616777-01 | Bussola Buching Douitle Buchse ~ Manguito
\ 111 161456501 | Bussola Biighing Douiiie | Bughse . Manguilo - 1
12§ 6ACT 69774 | Carter motore cccoppiati compl1 Crankcase assy Caiter compl. Kurberiyehause kol. Carter motor completi 1
13| 1611650-03 | Cuamizio:te Gasket  Garnitue: Lichtung Junta ‘ 1
; '_... )
141 1615348-01 | Vaivola farnellar? 7 -ed valve sSoupap»e ramellaire Venlil lamellar Valvuia laminar 1
15] 1615105-01 | Supporto S Jnoort | Support Halterung ! Soporte eldstico 1
16{ B0N10 2866 | Vite Ccrew  Vis Schraube Tarrillo 2
171 800065586 | Tendicalera distr. Chain adjuster gTendeur de chaine Kettenspanner Tensor de cadena 1
18| 161535902 | Vite Sorew Vi Schraube Tomillo ;
{191 151372302 - Anello di fenuta “ealring ' Ragus d'étanchéité Nichtungsring Anillo de retencién 1
20 | 8100 26970 =) Vite Screw . Vis Schraube Tornillo i
211 161168601 | Seletlore cambio Selector Selecteur Waehler Selector com. 1
221 1611692-01 | Molla Spiny Ressort Feder Resorte 1
23| 1611683-02 | “allarello Ciich Cliquet Sirumbaken Saltarelo 1
24§ 1611684401 | Malia Sori Ressor: Fader Resorte 1
25| 60N10 1079 | Vite Srraw Vis Schraube Tomillo 1
!
26 | 800006385 | Posetta piana fasher Rondelle Scheibe Arandela
27| 1611216-01 | Bussola Bushing Doui'’2 Buchse Manquito 1
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'| SEMICARTER Sl-., AVVIAMENTO - L.H. HALF CRANKCASE, STARTING T S 1E.TC
CARTER G., DEN:ARRAGE - GEHAUSEDECKEL L., ANLASSER : T 510/ 95 .f
BANCADA 1ZQ,, ;;RRANQUE | TABLA
28, 161127101 Ingranaggio f’i rinvio Gear Engranage Zahnrad Engranaje 1
29 | 8000 40449 | Cuscinetio arulini Needle bearing Roulement a aiquilles Nadekafig Cojinete e rodlos 2
30| 800038110 | Rosetta di r:samento Sp.0,3 | Washer Rondelle Scheibe Amande'a 1
30 | 8800 38110 Roseﬁadr%samemo Sp.05 | Washe: Rondefie Scheibe Arancela 1
. A : j
30| 8F00 38110 | Rosetta di {.awnemo Sp.10 | Washer Rondefe - Scheibe. Aranoela 1 ‘
| 31 66N0 21205 | Anello di f&rmo | Stopiing Bague d'arrét Haltering Anilio de relencidin 1
321 161539101 | Ingranagg,» awiamento Driven gear Engranage conduit Zahivad Engranaje conducto 1
33| 1511680-01 | Saltarefio; Click Cliquet Strumhaken ‘| Salta-elo 1
24| 161168101 |Molla | Spnrig Ressort Feder Resorte ‘
35§ 161167702 | Albero ajrviamento Starter crank shaft Arbre de démarrage Kickstarterwelle Eje arranque i
36| 800060475 | Anello GR O-Ring Bague OR O-Ring Arillo OR | 2
37| 161636201 | Molla e/ Spring Ressort Feder Resorte {
S
381 161174601 Albere,_;"peda!e cambio Goarbox pedal shatt Arbre pédale change de vilesse | Pedal Umstetr srungswelle Eje pedal cambio
39| 1611708-01 | Spinz 4i riferimento Pin Goupille Stift Clavija
401 8000 60474 | Anelly CR Ci-Ring Bague OR C-Hing Anillo OR “
411 800053340 | Obld Inspection plug Capuchon de insnectic Stopfen Portilla 1
42| 800068710 | Gomimino Rubber pad Fiéce caoutchouc Gummistack Junta de goma 1
44 ) BADO 75764 | Corsrchio trasmissione compl. | Cover Couvercle Dr ckel Tapa‘ 1!
45| 800027960 | Guumizione (Gasket Garnitue Jichtung Junta 1
46 | 800036786 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapbn
!
47| 6ON102512 | Vite Screw Vis Schraube Tornill 5
48 | 800068584 | Tampone ferma pedale PPad Tampor Siovfen Tampin 1
49| 60N10 2900 | Vite Screw Vis Schraube Tear iir 2
50 60N10 2510 | vite Screw Vis Schraube o 1
/
51| 800065983 | ieva caritbio compl. Gearchange lever I.evier comm. vite sse Schalthepel 7 anca ¢zl cambio 1
52| 800066101 | Vite Screw Vis Schraube __ . omillo 1 ,
N"CATALOGO-CAT;J':ALOGNo.-Nr,CATALOGUE-KATALOGNr.-N°CATALOGO:m0079882PAGlNAI7_.1;{ES’SANovembra 94-PA £ ISSUED- Novernber 94-PAGE IMPRIMEE Novembre 9¢ -sen;—.:_u-; 3GEGEBT NNovemberGd-PAC NAEMITIDANovic bre 94 ] [




b
—

Husqvarna MOD. TE-TC610/95 _ R R uwm

12
N
1 124
‘= 7+11
14:16
19,52,
53,74,75

65<

44
, N
20,39,42,43,45,46,48 49.6162,63 '

o
1

‘ : '94. Noviembre 94
| 1 °CATALOGO-C ATA' . OGNo.- Nr. CATALOGU!- - KATALOG v ~P.'°CAT£QGQ'&'.‘:00 79882PAC3§NAELQES SANovembre 94- PAGE ISSUED- November 94- PAGE IM RIMEE Novembre 94- SEITEHERASGEGEBENNovember'94-PAGINAEMITIDANovie




SEMICARTER SIN., AVY/IAMENTO - L.H. HALF CRANKCASE, ST ) A L1 | ‘
CARTER G., DEMARRAGE = GEHAUSEDECKEL L., ANLASSER ' ' ’ T
BANCADA 1ZQ., ARRANQUE . B/
[um Pos.|  N.Cod. i k ,
Noles|No. | CodeNe. /
wal N, lg.:.d;i: £ ‘
Notas [Pos, N, Cod, DENOMINAZIONE NAME DESIINATION SEIHAEBUNG DENOMBACION
53| 800047763 | Bussola | Bushing Dovdle Buchse Manguito
54| 6ON10 2513 | Vite i Screw Vis Schraube Tomilo
55| BAD0 67216 | Coperchio Cover Couvercie Deckel | Tapa
56| 800068191 | Guamizione' Gasket Gamilue Dichtung Junta
57| 8000 60477 | Spina di q?;ri.mm | Pin ' Goupile St > | cavia | i
58 | 800079611 | Decal. 'L}FﬁBNESMM' *MAGNESIUM® trim Décal. “MAGNESIUM" Abziehbild "MAGNES:UM” Caicomania "MAGNFSiU 1
59| 1615377-01 | Tappo ofio Ofl plug Bouchor huile - Otverschraubung Tapon aceite 1
60 | 1615378-01 Guarni;fdone | Gasket Gamitue Dichtung Juntz 1
Iy
61| 1611704-01 | Piastrina fine corsa Plate . Plaquette Piatichen Placa 1
62| 1611706-01 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
63 | 8000 60577 | Vite Screw Vis Schrzube Tomillo 2
64 | 800068174 | Mozze'to Hub Moyeau Radnabe Cuba 1
65| 8000 69982 - | Pedale axviamento completo | Pedal Pedale Pedal < Pedal 1
66| 800031271 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo CR 1
67| 1611085-01 | Tappo Plug Boughon Verschluss Tapén i
68 | 800058140 | Vite Screw Vis Schraube Tornitlo 1
69 | 60N107335 | Vite Screw Vis | Schraube Torr'lo 6
70 | 66N0 21208 | Anello di fermo .  Stopring Bague d'arré! Haltering Ariio de ietencidn 1
71| 8000 45194 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe /randela 1
72| 800050472 | Sfera Ball Bille Kusgel =slera ]
73| 161108401 | Molia Spring Ressort Feder Rescrie 1
74| 800061269 | Piasiina Plate Plaquette Platichen Placa 1
75| 60N10 2504 | Vite Screw Vis Schraube Tomifio 1
76 | 60N10 2898 | Vile Screw Vis Schraube Tamillo 2
|
77 | 8000 66405 | Tagpo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1 ;
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CAMBIO, COMANDQ CAMBIO, FIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH Ra\ ol TE-TC
BOITE DE VITESSE, COMM/NDE DE VITESSE, EMBRAYAGE (T E) TAULE 610/ 95
WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMEIO, MANDO CAMBIO, ENBRAGUE TAELA s

Prs, N. Cod. _‘ Qta Valdita

No Code No. Cy Valdity

N. Nr. Code Ce Validilé

'3:’;;?‘ (r:u?dgo';.' DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHHEIIUNG CENOMIMACION E-'jf.’,‘,' v%usglo’z
1| 800062715 | Ingranaggio conduttor Driving gear Engranage conducteur Zahnra3 =ngranzje conductor 1
76000 59965 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuercz 1
3 | 16815315-02 | Astadiforza Fork tube Barre de force Druckstab Varilla dz kierza 1
4 | 800054477 | Piattello Plate Plateau Teller Placa 1
5 | 8000 35780 | Cuscinetto assia'e Bearing Roulement Kugellager Cojinete 1
6 | 800035781 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
7 | 8000 54692 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
8 | 61N1 15062 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
9 | 800063425 | Forcclla 3 vel. Fork Fourche Gabel Horquilla 1
10 | 8AOC 4313/ | Mozzo frizione Hub Moyeau Radnabe Cub 1
11| 8B0) 82861 | Ass. gruppo frizione Clutcti group assy Groupe embrayage compl. Kupplungsgruppe Kpt Grupo embraguc compl, 1
13| 8000 48133 | Piastra spingidischi Plate Plaque Plate Placa 1
14| 8000 71230 | Molla frizione Clutch spring Ressort embrayage Kupplungsfeder Resorte embrague 5
14| 8000 42473 | Molla irizione Clutch spring Ressort embrayage Kupplungsfeder Resorte embraqgue 5
15| 6BNQ 21509 | Sfera Ball Bille Kugel Eslera 1
16| 800021535 [ R =ca Washcr Fondelle Scheibe - Arandela 5
171 60N10 1081 | Vite Screw Vis Schraube Tormillo 5
18| 1612362-01 | Ingranaggio 2% A.P. Main shaft 2nd gear Engrenage 2éme vitesse A.P. | Zahnr. f, 2. Geschw. Antriebsw.| Engranaje 2° velocidad Eje P. | 1
19| 1612481-01 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
20| 1612480-01 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
21| 1612363-01 | Ingranaggio 3° A.P. Main shaft 3rd gear Engrenage 3éme vitesse A.P. | Zahnr. f. 3. C.aschw. Antriebsw.| Engranaje 3° velocidad Eje P. | 1
22| 161284201 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
23| 1612390-01 | Ingran. 5% e 6* A.P. Gear 5th - 6th speed Engranage 5éme 6éme Zahnrad 3. - 6. Gang Engranaje 5° - 6° velocidad 1
24| 66N0 21211 | Anello di fermo Stop ring Bague d'arrét Halteri:g Anillo de retencidn 4
25] 1611717-01 | Rosetta Washer Rondelle Sene oe Arandela 4
26| 800063821 | Bussola_ Bushing Douille Buct 5@ Manguito 1
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CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANS:.*3SION, SHIFTER, CLUTCH B\ TE-TC
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBR. YAGE (T E) TS:?.BE 610/ 95
WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - C»*/BI0. MANDO CAMBIO, ENBRAGUE TABL#
Noto (Pos. | N.Cod. Qn | Vakota
el | o au| Ve
oo | KCoor DENOMINAZIONE NAME DE. 'GWATION BESHREIBUNG DENOMINACION o v
271 161183701 | Ingranaggio 4* A.P. Main shaft 4th gear Engrzine 4éme vitesse A.P. | Zahnr. f. 4. Geschw. Antriebsw.| Engranajed® velocidad Eje P. | 1
28 | 800063736 | Albero primario Main shaft Arbre prin.. e Hauptwelle Eje primario 1
29 | 8E00 30053 | Rosett.. Ji rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
30| 1615388-01 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
32| 1611699-01 | Pemno Pin Pivot Bolzen Perno 2
33| 1612384-01 | Forcella cambio Fork Fourche Gaoel Horquilla 2
35| 8000 35823 | Rullino Roller Aiguille O e Rodillo 6
36| 800030326 | Rosetta Washer Rondelle Sci.ibe Arandela 1
37| 800060473 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
38| 8000 60472 | Sfera Bail Bille Kugel Esfera 1
39| 1612699-01 | Anello esterno Ring Bague Ring Anillo 1

40| 1611701-01 | Albero forcelle cambio compl. | Driving shaft gearbox forks | Arbre comm. fourches trans. | Antriebswelle Schaltgabel Eje mando horquilla cambio 1

41| 1612365-02 | Ingranaggio 2* A.S. Secondary shaft 2nd gear Engrenage 2éme vitesse A.S. | Zah. f. 2. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 2° velocidad Eje S. | 1
42| 8000 63424 | Ingranaggio 3* A.S. Secondary shaft 3rd gear Engrenage 3éme vitesse A.S. | Zah. f. 3. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 3° velocidaa tje S. | 1
43| 1612357-01 | Ingranaggio 6* A.S. Secondary shaft 6th gear Engrenage 6&me vitesse A.S. | Zah. f. 6. Geschw. Vorgelegew.| Eiigranaje 6° velocizad E;2 S
44| 161171501 | Ingranaggio 53 A.S. Secondary shaft 5th gear Engrenage 5éme vitesse A.S. | Zah. f. 5. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 5° velocid:d Eje S.| 1
45| 8000 60463 | Albero secondario Layshait Arbre secondaire Vorgelegewelle Eje szcundario 1
46| 161238801 | Ingranaggio 4? A.S. Secondary shaft 4th gear Eng:enage 43me vitesse A.S. | Zah. f. 4. Geschw. Yorgelegew.| Engrana;e 4° velocidad Eje S. | 1
47 | 1513714-01 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
48| 161241501 | Bussola Bushing Douiile Buchse Man~uito 1
49| 1612361-01 | Ingranaggio 1* A.S. Gear 1st speed Engranage 1ére Zuhnrad 1. Gang Engranaje 1° velocidad 1
50 | 8000 69725 | Coppia inaran. trasm. primaria | Set of matched primary Engrenages trans. prim. Stimraderpaar Copla engranaje trans. primarid 1
51| 800036857 | Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
52| 8A00 38350 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
53 | 8000 36856 | Jado Nut Ferou Mutter Tuerca

54 1 800069737 | Albero primario completo | Main shaft Arbre primaire Hauptwelle Eje principal completo 1
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CAMBIO, COMANDO CAMEIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH RLAN TE-TC
ROITE DE VITESSE, CCMMANDE DE VITZSSE, EMBRAYAGE ( T E) TQE'[-,'E
WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNC, KUPPLUNG - CAMBIO, MANL.O CAMBIO, ENBRAGUE TABLA 610/95
Note |Pos. N. Cod. . B Q1 Validita
Noal o | - Gods Q1 Vakor
Marke lIndex Coda Wr - - Mge Gultic:
Wotas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DES!IGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ‘ C.ad | . Vakide z
55| 800060470 | Alberc secondario compieto Layshaft compl. Arbre secondaire compl. Vorgelegewelle kpl. Eje secundario completo compl} 1
56 | 800063822 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
57| 800069722 | Campana frizione completo Clutch nousing compl Cage embrayage compl. Kupplungskorb kpl. Campana embrague compl. 1
A = Arichiesta A = Upon request A = Sur demande 4 = Auf Anfrage A = Bajo pedido
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TAVOLA

CAMB:0, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - THANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH ) DRAWING TE-TC
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE (TC) oy 610/ 95
NT “HSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMBIO, MANL O CAMBIO, ENBRAGUE - TABLA /935
fafe]  dex. A
Notes| N. Ne. Cocy Qle V alid
Marke Incex Code Nr ) ) M.ge Gultig
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE HAME OF S'GNATION BESI REIBUNG DENOMINACION C.ad Valdez
1 | 80006052 | Albero secondario Layshait A‘bre secoridaire Vo gelegewelle Eje secundario 1 /
2 | 1616022-05 | Irgranagagio 28 A.S. Secondary shaft 2nd gear E\grenage: 2éme vitesse A.S. | Zah. 1. 2. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 2° velocidad Eje S. | 1 2
3 | 1616024-01 | Ingranaggio 42 A 5. Secondary shaft 4th gear Engrenage 4éme viesse A.S. | Zan. 1. 4. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 4° velocidad Eje S. | 1
4 [ 6BN0 21399 | Sfera Ba Bille Kugel ‘Esfera 1
N : }.‘
5| 800063432 ' Ingranaggio 3* A.S. Secondary shaft 3rd gear Engrenage Jéme vitzsse A.S. | Zah. L. 3. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 3° velocidad Eje S. | 1 7
6 | 1611717-01 | Rosetta Washer Rondelie Sc'ieibe Arandela 4
7 | 66N0 21291 | Anello di fermo Stop ring Bague d'arrét He'tering Anillo de retencién 4 7
8 | 161602501 | .granaggio 5* A.S. Secondary shaft 5th gear Engrenage S¢me vitesse A.S. | Za 1. f. 5. Geschw. Vorgelagew.| Engranaje 5° velocidad Fi2 S. | 1
9 | 161241501 ! B ssola Bushing Couille Bushse Manguito 1]/
10| 1616021-0! | Incranaggio 13 A.S. Gear 1st speed Engranage 1ére Zannrad 1. Gang Engranaje 1° velocidad 1 "
11| 161236401 | Fo:seila cambio Fork Fourche Gaoel Horquilla 1]
12| 1611699-0: | Pero Pin Pivol Bolzen Permo 2 4
113 | 161269901 | Anelio esterno Ring Bague Ring Anilo i
114 | 8000 63472 | Sfera | Ball Bille Kugel Esiera ‘11
15! 8000 60473 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
16| 800030326 | Rosetta vlagher Rondelle Scheibe Arandela HI
17| 800035823 | Rullino Rol'er Aiguille Rolle Rodlo N
191 1616354-01 | Albero fo celle cambio compl. | Driving shaft gearbox forks Arbre comm, fourches trans. | Antriebswelle Schaltgabel Eje mando horquilla cambis 1
20 | 8E00 30053 | Posetac rasamento Washer Ror delle Scheibe Arandela ¥ 1
22| 161538801 | Bussola Bushing Doulle Buchse Manguito /,! 1
23 | 8000 69633 | Alberc prim=~-io Main shafi Arbre primaire Hauptwelle Eje primario 1
25| 1616020-01 | Ingrariggio S AP, Gear 5th spred Engranage 5éme Zahnrad 5. Gang Engranaje 5° vek)cir;éd 1
26| 161603701 | Ingranagjio "# AP. Main shaft 3rc gear Engrenage 3éme vitesse A.P. | Zahnr. {. 3. Geschw. Antriebsw.| Engranaje 3° velocidad Cje P. | 1
27| 1616017-01 | Ingranaggio <" A.P. Main shaft 2nd ear Engrenage 2eme vitesse A.P. | Zahnr. 1. 2. Geschw. Antriebsw.| Engranaje 2° velogidad Eje P. | 1
26| 60N10 1081 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo f 5
29| 800021535 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 5
30 | 8000 71230 | Mollz Inzione Clutch spring Ressor; embrayage Kupplungsfeder Resorte embrjigue 5
A |30 | 8000 42473 | Molla frizione Clutch spring Ressort embrayz ge Kupptungsfeder Resorte embrague 5
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C4MBIO, COMAMDO CAMBIO, FHIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUYCH },;;’3,% TE-TC:
BOITE DE VITESS, COMMANDS: | = \ITESSE, EMBRAYAGE (TC) TBILD. 610/ 95
WECHSE! " ETRIBE, GANGSCHAL "UNG, KUPFLUNG - CAMBIO, MANDO CAMBIC,, ENBRAGUE TABLA
Note |Pos. . N. Cod. T Qta Vakdith
Notes| No. Code: No., Qly Vaiidi
Notes| N. Nr. (Code Qrz Vit
Notas kggf T oo DENOMINAZIONE NAME DF_SIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION e8 Valoe:
311 8000 48138 | Piastra spingidischi Plate Plaque: Platte Placa 1
32| BE0C 82861 | Ass. gruppe inzione Clutch group assy Groupe embrayage compl. Kuppiungsaruppe Kpl Grupo embrague compl. 1
34 | 340048137 | Mozzo frizione Hub “Moyeau Radnabe Cubo 1
36 | 200069722 | Campana frizione somplste: | Clutch housing compl. Cage embrayage comyii. Kupplungskorb kpi. Campana embrague coinpl. 1
36| 51N1 15062 | Dado Nut Eorou Mutter Tuerca 1
1401 800054592 | Vite | Screw Vis Schraube Tomillo 1
|41 800035781 | Rosefta Washer Rondeile Scheibe Arandela 1
42 | 800035730 ! Cuscinetto assial Searing Reulement Kugellager Cojinete 1
43 | 800054477 | Piattello Plate Plateau Teller Placa 1
441 161531502 | Asta diforza Fork tur2 Barre de force Druckstab Varilla de fuerza 1
45| 800059985 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
46} 800069715 | lacranaggio cendutiore Driving gear Engranage conducteur Zahnrad £ngranaje conductor 1
471 1616015-01 | Forcella cambio | Fork Fourche Gabel Horquilla 1
48 | 161602701 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
491 1616360-01 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
51| 1616019-01 | Ingranaggic 4* A.P. Main shaft 4th gear Engrenage 4éme vitesse A.P. | Zahnr. f. 4. Geschw. Artrivbsw.| Engranaje4® velocidad Eje P. | 1
521 161284201 | Resetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
53| 800963798 | Bussola . Bushing Douilfz Buchse Manguito 1
54 | 8000 69738 | Albero pi.mario completc Main sha't Arhre; primaire Hauptwelle Eje principal completo 1
5 5L "0 60525 | Albero sacondaric completo Layshaft comnl. Art:7¢; secondaire compi. Vorgelec -weiie kpl. Eje secundario completo compht 1
(5A1 800063425 © Foreellz 3% vei, sul secondario | Fark Foun;:s',e Gabel Horquilla 1
57| 8A00 38350 , Rosetta Vasher Ronk,aiie Scheibe Arandela 1
58| 8.00 36856 | Dado Mut Ecro Mutter Tuerca 1
59 | 8000 36857 | Rosetta di sicurezza Washer Ron-leile Scheibe Arandela 1
[
1 -,
60} 82069729 | Conpia ingran. trasm. primaria | Set of matched primary Engienages trans. prim. Stimraderpaar Copla engranaje trans. primaria 1
“ !
; A = Arichiesta A = Upon request A : Sur demande A = Auf Anfrage A = Bajo pedido
l — _ ! . e _ .
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| ACCENSIONE - IGNITION ‘ | DAMIG TE.TC
| { AL_UMAGE - ZUNDUNG TABLE s1o]
| ENCENDIDO .. | Tasia 10/95
ol fow gel  uEm |
Notes N.l m’ : Qe Yalidit :
hr::::: '3::_ N. Cod. DENOMINAZIOWE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION g 33 sz
1 | 8000 75451 | Bobina completa Coit comp!. Bobine compl. Zundspule kpl. Bobira compi. 1
2 | 8A0059954 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
3 | 8000 77331 | Altematore compl. Alternator co-apl. Altemz: cur compl, Lichtmaschine kp!. Alternador compt. 1
4 | 1613382-01 | Cappuccio candela Cap Car chon Kappe Capuchén 1
5 | 80C0 63559 | Coperchio accensione Cover wouvercle | Deckel Tapa 1
6 | 60N1D 2513 | Vite Screw: Vis Schraube Tornillo 3
71 80003613: | Rosetia Wz ey Rondelle Scheibe Arandela 3
8 | 6ON10 2487 | Vite SCTLw Vis Schraube Temillo 3
+ | 10| 161538301 | Candela NGK ' Spark plug Bougie Zindkerze Bujia 1
{ + 10| 800077478 | Candela CHAMPION Spark plug Bougie Zindkerze Bujia 1
111 8C00 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
13 | 62N4 15548 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
14| 161527501 | Guamizione Gasket Gamitue Dictitung Junta 1
4+ = In allernativa 4+ = In alternalive 4 = En allernative + = Die Auswahl 4+ = £n alternativa
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CARBURATORE - CARBURETOR

TAVOLA

TE-TC

; DRAWING
+ | CARBURATEUR - VERGASER b ( T E) TABLF; .
A A n
CARBUHADOR Y TABLA €10/ 95
e ks oal  yae
Pos. N. Cod. "~ | OENOMINAZIONE NAM!" DESIGNATION BESHREIPUNG CENOMINACICN C:?;: Vam?z

1 | 8000 60479 | Valwia gas ¢a 50 Trirottle valve Papillon de gaz Drosselklappe | Valvula 1
2 1 8Q00 27910 | Sp'lo conico K32 Needie Pointeau conigir Kori. Nadei Pasador cénico 1
3 | 8C00 24058 | Polverizzatore 264 AB Fueiriozzin Fulvérisateur Emnspritzdise Pulverizader 1
4 | BANG 12041 | Getlo massimo 175 Mair: jet Gicleur prirc al Hauptdise Chiclé mzximo 1
5 13GA00 5761 | Getfo minimo da 62 Ire jet Giclewr r nimurn Leerlaufdise Chiclé minimo 1
i; 61 80A0 12032 | Getto avviamento da A0 Starting jet Giclev ce starter Starterdise Chicl2 arranque 1
17 ] 800033109 | Valvola a spillo 300 Needle valve So.".ape 3 pointear: Nadelventil Véhula de aguja |
-1 8 | 800029665 | Galleggianie q.3.5 Float Fr teur Schwimmer Flotador 2
9 | 800023981 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
10| 8000 67457 | Tubetto Tube Tuyau Rohr Tubo i
11| 800060480 | Coperchic Cover Couvercle Decke Tapa 1
12| 800040578 | Molla Spring Ressort Fede: Resorte 1
13| 800023979 | Fermaglo Retainer Arred K!:mrner Abrazadera de sujecion 1
14 ® Guarizione Gasket Carnitue Fiichtung Junta 1
15 ® Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 1
16 | 800023985 | Foselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17{ 8000 12034 | Molla Spring Ressort Feder Resorte | 1
18 | 8000 12033 | Vite regolazione minimo Idling i xture adj. screw Vis réglage mélange de ral:rii | Regulierschiaube Tomillo requ’. mezcla relenti 1
19 o Guamizione Gask .t Gamitue Dichtung Junta 1
20| 800023983 | Roselta piana We sher Fondelle Scheibe: Arandela 1

21| 8000 12030 | Molia Spring; Ressort Fecler Resent? 1
22| 8000 12029 | Vile registro valvola gas Throide adj. screw Vis réglage papilior:, Drosselginstellschraube To:nillo 1
23 o (Guamizione Gasket Garnitue Dichtung Junia 1

241 800028799 | Corpo dispositivo avviameato | Siarter body Corps démarrag- K3iper Aniass Cuerpo pizesta en marcha 1
25| 800028798 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo K
26 | 600040580 | Dispositivo awiameato Starling davice Dispositif de Jémarage Startvorritntung Dispositivo puesta enmsrcha |
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CARBURATORE - CARBURETOR | oRawwa TE-TC
CARBURATEUR - VERGASER (TE) TABLE 610/ 95
CARBURADOR TABLA :
Nute {Pos. N. Cod. Cu Valdra
bl | G 2y
ﬁgt':: ‘Sdo:.’l chloc(;ot: DENDMINAZIONE NAME DESIGNATI N BESHREIBUNG CENOMINACION gz &
27| 8000 12045 | Filtro benzina Fuel filter Filtre e ssence Benzinfiiter Filtro gasolina 1
28| 800012046 ' Pipetta Pipette Pipe‘ie Pipette Pipa 1
29 ® Guamizione Gasket Gr. nitue Cichtung Junta 1
30| 8000 12048 | Vite Screw Lis Schraube Tomiflo 1
3 ) Guamizione Gaske! Garnitue Dichtung Junta 1
32| 8000 32866 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquilo 1
33| 800023990 | Portagetto Jel-holder Porte-gicleur Dasentrager Porta-chicié 1
34| 8000 32865 | Fermagiio Relainer Amel Kiammer Abrazadera de sujecion 2
35 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
36 | 800060502 | Vaschetta Chamber Cuvette Becken Cubeta 1
37 ® Guarnizione Gasket Gamitue Dichtung Junia 1
38 | 800060501 | Bilanciere Rocking levzr dalancier Schwinge Balancines 1
39| 800032867 | Permo Pin Pivot Bolzen "Pema 1
40 o Guamizione Gaskat Gamitue Dichtung lunta 1
41| 800033211 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén , 1
42 | 800060504 | Busta guamizioni (.asket sot Jeu joints Dichtungssatz Serie jurilas 1
43 | 8A00 67932 | Carburatore completo Carburetor assy Carburateur complet Vegaser, kpl. Carburador compl, 1
441 161539001 | Cometlto nresa aria Pipe Manchon Muffe Tube loma awe 1
451 800057413 | Pomello Knah Poignée Knopf Pomo 1
46| 8000 44043 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
47| 800067458 | Tappo Fiug Bouchon Verschiuss Tapén 1
48| £0000 4103 | Vite Screw Vis Schraube Torziko 1
49| 80000 4104 | Dado Nut Ecrou Mutter ' Tweca 1
50| 8000 12451 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe "Capuchén 1
51| 8A00 40877 | Leva comando starter Lever Levier Hebel Pa'anca
52| 800067444 | Trasmissiona comando starter | Starter wire Trasm. comm, starler Anlassen Kabel Trar.;m, mando siarier
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CARBURATORE - CARBURETOR

TE-TC

CARBURATEUR - VERGASER ( T E)
CARBURADOR o 610/95
Jofin Ao AR
Noles| N. Nr. Code Q.te V.
Muurndox Coce Ne ) . M.ge Gulig
Notas |Peo. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahda:
53| 8000 42980 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
54 | 800057434 | Statfelta Bracket Etrier Buege! Brida i
551 6ON10 1048 | Vite Screw Vis Scliraube Tomillo 1
57| 62N1 15503 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
B | 58| 800072092 | Kit omologazione ECE ECE homologaticn kit Gr. homolog. ECE Ratifikation ECE Gruppe Kit homologacion ECE 1
B | 59| 80COC 5761 | Getto minimo da 55 Idle jet Gicleur minimum Leerauldise Chiclé minimo 1
W | 60| 80C0 24058 | Polverizzatore 262 AB Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdise Pulverizador 1
@® = Uonlenuto nella busta ® = Gasket bag No.42 ® = Dans ['enveloppe ® = im beutel d. Dichtungen | @ = En el saquilo de
guamiz ni Pos.42 ajoints N 42 enthalt. Index 42 guamicicnes Pos.42
W = Arich.»sta M = Upon request M = Sur demande W = Auf Anfrage W = Bajo pedido
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CARBURATORE - CARBURETOR B\ i4reod TE - TC
CARBURATEUH - VERGASER (TC) TABLE
CARBURADOR | Tasia 610/95
Note [Pos. N. Cod. Qu Validith
o e | et ax | v
Ng{:: TS:’,:,‘ N Cod, DENCOMINAZIONE NAME DESIGNATION 'BESHREIBUNG DENOMINACION giﬁ \?.-"3‘.',
1 | 8000 77878 | Valvola gas da 50 Throttle valve Papillon de gaz Crsselklappe Valvula 1
2 | 8Q00 27910 | Spillo conico K32 Needle Pointeau conique Kon. Nadel Pasador conico 1
3 | 8C00 24058 | Polverizzatore 264 AB Fuel nozale Pulvérisateur EinspritzZiise Pulverizador 1
4 | 80UO 12041 ! Getto massimo 170 Main jet Gicleur principal Haupldiise Chiclé maximo i
5 | 8GA00 5761 | Getto minimo da 62 Idle jet Gicleur minimum Leerdaufdiise Chiclé minimo 1
6 | 80A0 12032 | Getto aviamento da 60 Starting jet Gicleur de starter Starterdise Chiclé arranque 1
7 | 8000 33109 | Valvola a spillo 300 Needle vaive Soupape a pointeau Nadelventil Vélvula de aguja 1
8 | 800029665 | Galleggiante g.3,5 Float Flotteur Schwimmer Flotador 2
9 | 800023981 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
10| 8000 67457 | Tubetto Tube Tuyau Rohr Tubo 1
11| 8000 60480 | Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa 1
12| 8000 22466 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
13| 8000 23979 | Fermaglio Retainer Arret Klammer Abrazadera de sujecion 1
14 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
15 ® Guarnizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
16| 8000 23985 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17| 8000 12034 | Molia Spring Ressort Feder Resorte 1
18 | 8000 12033 | Vite regolazione minimio Idling mixture adj. screw Vis réglage mélange de ralenti { Regulierschraube Tomillo regul. mezc!a relenti 1
19 o Guarnizione Gasket Gamitue Dichtung Junta B
20 | 8000 23983 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
211 8000 12030 | Molla Spring Ressont Feder Resorte 1
22 | 8000 12029 | Vite registro valvola gas Throttle adj. screw Vis réglage papillons Drosseleinstellschraube Tomillo 1
23 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
24 | 8000 28799 | Corpo dispositivo avviamento | Starter body Corps démarrage Kdrper Anlass Cuerpo puesta en marcha 1
251 8000 28796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
26 | 8000 40580 | Dispositivo avviamento Starting c'evice Dispositif de démarrage Startvorrichiung Dispositivo puesta en marcha | 1
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CARBURATORE - CARBURETOR

TAVOLA

DRAWING "TE-TC
CARBURATEUR - VERGASER TILD. o
CARBURADOR TABLA 610/95

Sl o N3
Notes| N. Ne. Code Qe Vakdite
Niarke Index Code Nr M.ge Guitig
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahde:

27| 8000 12045 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina 1

28| 8000 12046 | Pipetia Pipette Pipette Pipette Pipa 1

29 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1

30 | 8000 12048 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

31 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1

32| 800032866 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1

33 | 500023990 | Portagetto Jet-holder Porte-gicleur Disentrager Porta-chicié 1

34| 3000 32865 | Fermagiic Retainer Arret Klamn:ar Abrazadera de sujecion 2

35 ® Guarniziche Gasket (arnitue Dichtung Junta 1

36 | 8000 60502 | Vaschetta Chamber Cuvette Becken Cubela 1

37 ¢ Guamizione Gasket Garmitue Dichtung Junta 1

38 | 800060501 | Bilanciere Rocking lever Balancier Schwinge Balancines 1

39| 800032867 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 1

40 ® Gua nizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1

41| 800033211 | Tappo Plug Bouchon Verschiuss Tapén 1

42 8000 77879 | Busta guamizioni Gasket set Jeu joints Dichtungssalz Serie junias 1

43 | 8000 75847 | Carburatore completo Carburetor assy Cérburateur complet Vegaser, kpl. Carburador compl. 1

44| 1615390-01 | Cometlo presa aria Pipe Manchon Muffe Tubo toma aire 1

451 800057413 | Pomello Knob Poignée Knopf Pomo 1

46| 800044043 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1

47| 800067458 | Tappo Piug Bouchon Verschluss Tapon 1

48| 800004103 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

49| 80000 4104 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

50| 8000 12451 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1

51| 8A00 40877 | Leva comando starter Lever Levier Hebel Palanca 1

52| 8000 67444 | Trasmissione comando starter | Starler wire Trasm, comm. starler Anlassen Kabel Transm. mando starter 1
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CARBURATORE - CARBURETOR 1 FAvoLA TE - TC
CARBURATEUR - VERGASER ( TC) TABLE 61
CARBURADOR TABLA 0/95
| Codgne. Oy
N. Ns. Code Qle
Index Code vir M.ge
Pos. N. Cod. DEMOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG DENOMINACION C.d
53| 8000 42980 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchdn 1
54| 8000 67434 | Siaffetta Bracket Etrier Buegel Brida 1
55| 60N10 1048 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
56 | 80B0 40596 | Getto pompa 48 Pump jet Gicleur pompe Pumpendise Chiclé bomba 1
57| 62N1 15503 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
58 | 8000 40586 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
59 | 4000 42955 | Leva coman. pompa Lever Levier Hebel Palanca 1
67 | 8000 40597 | Portagetto Jet-holder Porte-gicleur Disentrager Porta-chiclé 1
611 8000 40593 | Membrana pompa Pump diaphragm Diaphragme pompe Pumpenmembrane Membrana bomba 1
62 | 8000 40594 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
63 | 8000 405¢5 | Valvola mandata pompa Pump del. valve Soupape réfoul. pompe Pumpendruckventil - Valvula envio bomba 1
64 | 8000 40558 | Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa 1
65| 800040592 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
66 | 8000 40,591 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
67 | 800049589 | Vile Screw Vis Schraube Tornillo 3
68 | 8000 40590 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela K!
69 | 800(; 40587 | Perno leva coman. pompa Pin Pivot Bolzen Perno i
70 | 800040584 | Valvola aspirazione Inlet valve Soupape admission Einlass-Ventil Valvula aspiracion i
" o Guamizione Gasket Garnilue Dichtung Junta 1
72 ® Guamizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 1
73 ® Guamizione Gaskel Gamitue Dichtung Junta
74 ® Guamizion: Gasket Gamitue | Dichtung Junta 1
@ = Conlenuto nellabusta | @ = Gasket bag No.42 @ = Dans l'enveloppe ® = im beutel d. Dichtungen | @ = En el saquilo de
guamizioni Pos.42 a joints N 42 enthall. index 42 guamiciones Pos.42
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’ FILTRO ARIA - AIR FILTER

G Tt

TAVOLA

| DRAWING TE-TC
' FILTRE AIRE - AIRFILTER ;: TABLE 610/ 95
'{' FILTRO DE AIRE TABLA

Nowwe| N | Coxda . ? 83’:3 Vabduk
Nonafnoes|  Code N ; Mot oy
r+otasiPos. V' Cod. DENOMINAZIONE NAME DE.?EIGNATK)N BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad V!ldlt';\

1 | BAGO 69782 | Coperchio Cover Couvercle Deckel "Tapa 1

2 | 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

3 | 8000155101 | Tappo Plug Bhuchon Verschiuss Tapén 1

5 | 8000 67970 | Tampone Pad I‘ﬁampon Stopfen Tampdn 1

6 ’ 300C 69783 | Filtro aria | Airfilter Pé"a’!tre aair Luftfilter Filtro aire 1

7 | 800069784 | Gabbia filtro Cleaner cage (vage pour filtre Filterkafig Caja filtro 1

8 | 800046893 | Dado Nut lécrou Mutter Tuerca 2

9 | BOAQ 75671 | Scatola filtro Air filter box .‘fmte filtre Filterkasten Caja filtro aire 1

10| 1515803-01 | Piastrina Plate Plaquetle Platichen Placa 1

11| 8000 44240 | Dado Nut ECrou Mutter Tuerca 1

13| 800G 75673 | Protezione Guard iProtection Schutz Proteccién 1

14| 8FO0 56515 | Fascella | Clamp ﬁfCollier Schelle Banda 1

| l

15| 8000 75672 | Raccordo Union “Raccord Anschluss Empalme 1

16 { 8000 37906 | Fascelta Clamp i Collier Schelie Banda 1

17 | 8000 45495 | Bussola Bushing | Doulle Buchse Manguito 3

19 | 8A0C 60652 | Guamizione Gasket '| Gamitue Dichtung Junta 1

20 | 8000 62728 | Vite Screw | vis Schraube Tomillo 4

21 8000 56806 | Gancio adesivo Hook ~ | Crochet Haken Gancho 1
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TAVOLA

TELAIO, PEDANE - FRAME, FOT 1 RESTS DRAWING TE - TC
CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT TABLE 610/ 95
BASTIDOR, REPOSAPIES TABLA
Note |Pos.|  N.Cod. Qun Valdid
Note& | No. Code No. Qy Valioi
Notes| N. Nr. Code Qe Valion
m gg.ex w DENOMINAZIONE NAME DES'GNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ggg w:
* | 1| 8D00 79348 | Telaio Frame Chiassis Rahimen Bastidor 1
v | 1800078658 | Telaio Frame Chassis Rahmen Bastidor 1
2 | 1513070-01 | Cuscinetto Bearing Roulement Lager Cojinete 2
3 | 800073140 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 2
4 | 800069150 | Piastrina Plate Plaquette - Plattchen Placa 1
5 | 62N1 15507 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
6 | 8AA0 72564 | Poggiapiedi Dx. R.H. foot rest support Support repose pied D. R., Fussraster Prisioneros derecn. compl. 1
7 | 80A0 72564 | Poggiapiedi Sx. L.H. foot rest support Support repose pied G. L., Fussraster Prisioneros comp, 1
8 | 64N120068 | Copiglia Spiit pin | Goupille Splint Clavija 2
9 | 800073341 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 2
10| 8000 43928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
11| 800066111 | Piastra motore Motor plate Plaquette moteur Motorplaiichen Placa motor 2
12| 8000 33373 | Rivetio Rivet Rivet Niet Remache 2
13| 8000 80277 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
14| 800062796 | Vite Screw Vis Schiraube Tomillo 2
151 8C00 69112 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
16| 800043928 | Dado Nut Eérou Mutter Tuerca 2
17| 800069111 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 1
* | 18| 8000 75800 | Telaio posteriore Rear frame side Chassis arriere Sattelbricke Cuadre posterior 1
Y | 18] 8000 75801 | Telaio posteriore Rear frame side Chassis arriére Sattelbriicke Cuadro posterior 1
19| 800059433 | Rullo Roller Aiguiie Rolle Rodillo 2
20 | 800063312 | Cuscinetio Bearing Roulement Lager | Cojinete 4
21| 800059434 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
22| 8000 41922 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache 2
* | 23| 8000 43391 | Serratura antifurto Anti-left lock assy Serrure anti-vol compl. Sichereitsschloss kpi. Cerradura compl. 1
* | 24 | 800035531 | Chiave grezza Raw key Clef primitive Schiiissel Liave 1
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TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS

TAVOLA

M = Arichiesta (TE)
* = Modello TE
¥ = Modello TC

I = Upon request (TE)
* = TE model
¥ = TC model!

B = Sur demande (TE)
* = Modéle TE
v¢ = Modéle TC

M = Auf Anfrage (TE)
* = Modell TE
¥ = Modell TC

I = Bajo pedido (TE)
* = Modelo TE
% = Modelo TC

, DRAWING TE-TC
[l | cADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT TABLE 610/ 95
BASTIDOR, REPOSAPIES TABLA

No' 2 {Pos. N. Cod. Q.ta Vaiiditd
No.es| No. Coda No Q.y Validity
,N.otas N. Nr. Code Qe Vakdité
m‘g‘:" m DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ggg V%"digz
W | 25| 800067720 | Supp. poggiapiedi Passegg. Dx{ Support Support Halterung Soporte eldstico 1

B | 26| 800066652 | Poggiapiedi passeggero Dx. R.H. foot rest support Support repose pied D. R., Fussraster Prisioneros derech. compl. 1

B | 27 800067724 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1

W | 28 | BA00 62797 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

B | 29| 800069056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

B | 30| 60N10 2555 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

W | 31] 800078265 | Supp. poggiapiedi passeqa Sx.| Sunport Support Halterung Soporte elastico 1

B | 32| 800066651 | Poggiapiedi passeggero Sx. L.H. foot rest support Support repose pied G. L., Fussraster Prisioneros compl. 1

B | 33| 800062727 | Vite Screw Vis Schraub2 Tomillo 1

B |34 80UG4i459 | renic Pin Pivot Bolzen Pemo 2

B | 35| 62N1 15504 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2

B | 36; 64N120048 | Copiglia Spiit pin Goupille Splint Clavija 2

I | 37| 8000 78447 | Kit poggiapiedi passeggero L.H. foot rest support kit Gr. support repose pied G. L., Fussraster Gruppe Kit prisioneros compl. 1
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SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY

TAVOLA

DRAWING TE-TC
SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL Tg,ﬂ;ﬁ 610/ 95
SUSPENSION DELANTERA TABLA
el | e as |
Notes| N. Nr. Code Qte Valioi
tarke index Code Nt . M.ge Guitig
tiotas | Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESHGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION c.x Vaiidez
* | 1 800080711 | Piastrina Plate Plaquette Platichen Placa 1
2 | BA00 65503 | Rosetta jiana Washer Ronielle Scheibe Arandela 2
% | 3800051068 | Molletta ¢!i tenuta Spring Resgort Feder Resorte 1
4 | 800078756 | Tappo Plug Bouchon Verschiuss Tapén 1
i 51 300069040 | Testa disterzo Steering head Téte direction Lenkkopf Cabezal de direccion i
6 | 800069041 | Base di sterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot | Gabelbriicke mit Bolzen Base de direccién con pemo 1
7 1 £00062796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 8
& | 60069345 | Ghiera registre cuscinetti Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
9 . 800069315 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
10| 8030 79624 . Anelio Ring Bague Ring Anillo 1
11| 8000 73141 | Mozzefto inferiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 1
12| 800060233 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchoue Gummistick Junta de goma 4
13| 810060234 | Rosetta piana Washer Rondeille Scheibe Arandela 2
{14 800G 53155 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
151 60MN10 1219 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
16 | 800061314 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
17| 8000 68516 | Mozzetto superiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 2
18| 8000 62733 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
19| 800062729 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
% | 20| 8000 79623 | Anello Ring Bague Ring Anillo 1
v | 21| 8000 79¢25 | Anello Ring Bague Ring Arillo 1
211 8C0067937 | Vite Screw Vis Schraube Toinillo 4
22| 800056443 | Dado | Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
23 | 60N40 2482 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
24 | 61N4 15192 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
25| 8000 79532 | Protezione steli Dx. Guard R.H. Protection G. Schutz R. Proteccion der. 1
26 | 8000 79531 ' Protezione steli Sx, Guard LH. Protection D. SchulzL. Proteccidn izq. 1
NeCATALOGO-CATALOGNo.- Nr. CATALOGL E-KA'?‘ALOGNr.-N‘“CATALOGO:SOOOWPAGINAEMESSAAgosto '95- PAGE ISSUED - August '95- PAGE mpméeef\goa@s-semsHERASGEGEBENALW%-PAGMEM:TOAM% ]




Husqvarna  moo.te.- TC 610 /95 e

53-54-55-56-62-63-31-32 ' '
27-33-34-35--36-37-38-39 L’ 62-34-35-36-37-38-65-32
v | 64-33-66-53-54-55-73-63,

9
30

N°CATALOGO-CATALOGNo. - Nr. CATALOGLE - KATALOG Nr. - N°CATALOGO : 800079882 PAGINA EMES;SANOmem 94 PAGE ISSUED- November ‘4- PAGE IMPRIMEE Novembre 94- SEITE HERASGEGEBENNovember'94- PAGINAEMITIOA Noviemive 94

\
N\



SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY

TAVOLA

DRAWING TE-TC
SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL TABLE
SUSPENSION DELANTERA TABLA 610/95
Marks pacex Code Nt M.ge Gukig
Notas | Pos, N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
27| 800081190 | Tappo Dx. R.H. Plug Bouchon D. Verschluss R. Tapén der. 1
28| 8000 70324 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
29| 8000 79535 | (Gamba Dx. compl. R.H. fork leg assy Fourche complete D. Telegabel Kpl. R. Horquilla derech. compl. 1
30| 8000 79534 | Gamba Sx. compl. L.H. fork leg assy Fourche compl. G. Telegabel, Kpl. L. Horquill izrda. compt. 1
31 800081192 | Pomello Dx, R.H. Knob PoignéeD. Knopf R. Pomo der. 1
321 800081194 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
33| 800081174 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
34| 8000 77373 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta 4
35| 800081173 | Molla k=4,2 Spring Ressert Feder Resorte 2
V¥ |35} 800080205 | Mollak=4,4 Spring Ressort Feder Resorte 2
V¥ 35| 800080206 | Mollak=4,0 Spring Ressort Feder Resorte 2
36| 800081171 | Tubetto Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
37| 800081170 | Tubo Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
38 | 8000 70322 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
39| 800081176 | Gruppo estensione Extension set Groupe extension Dehnungsatz Grupo extension 1
40 800081168 | Segmento Circlip Segment Colbenring Segmento 2
41| 800081167 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
WV |42} 800030260 | Ofio forcella Front fork oil Huile fourche avant Ol fir die Vordergabel Aceite horquilladelantera 1
43 | 8000 45436 | Catadiottro (D) Refiector (D) Catadioptrique (D) Ruckstrahler (D) Catafaros (D) 2
44| 8B00 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomiko 2
45| 800081188 | Tubo Dx. R.H. pipe Tuyau D, Rohr R. Tubo der. 1
46| 800080315 | Decal. Trim Décal, Abziehbild Calcomania 2
47| 800081166 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
48| 800081186 | Pistone Dx. R.H. piston Piston D. Kolbe R. Pistén der. 1
491 800061136 | Segmento Circlip Segment Colbenring Segmento 2
50 800081182 | Spillo Dx. R.H. needle Pointeau D. Nadel R. Pasador der. 1
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SOSPENSIONE ANTEPRIORE - FRONT FORK ASSEMBLY

TAVOLA

: DRAWING TE-TC
B4} | SUSPENSION AVANT - VORDERTELISKOPGABEL TABLE ‘
SUSPENSION DELANTERA TABLA 610/95
foafier | de ar |
Notes| N. Nt. Code Q.te Valoi
iMarie Index Code Nr M.ge Guhig
Notas | Pot. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMMACION C.& Vakdez
511800081181 | Lamella Plate Lamelle Platichen Laminilla 1
21 800081178 | Dado Dx. R.H. nut EcrouD. Mutter R. Tuerca der. 1
53| 8000 81165 | Valvola Valve Soupape Ventil ‘Valvula 2
54| 800081164 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
551 800081163 | Adattatore Adapter Adapter Adapter Adapter 2
56 | 800081844 | Scorrevole Dx. compl. R.H. slider assy Montant D. compl. Bein, Kpl. R. Deskizable der. compl. 1
57| 800081162 | Raschiapolvere Dust scraper Racloir poudre Pulverabschaber Rascador de poivo 2
58| 600081161 | Anello di fermo Stop ring Bague d'arrét Haltering Anillo de retencion 2
59 | 8000 70330 | Anelo di tlenuta Seal ring Baque de retenue Dichtring Anillo de retencion 2
{60 | 800081159 | Scodelino Cup Cuvette Teller Cubeta » 2
61| 8000 70328 | Bussol2 Bushing Couille Buchse “Manguile 2
52 | 800C 46510 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
63 | 800046511 | Roselta Washer Rondeile Scheibe Aran-ivla 2
64 | 800081191 | Tappo Sx. LH. Plug Bouchon G. Verschiuss L. Tapén izrda. 1
. 65{ 800081193 | Pomello Sx. L.H. Knob PoigréeG. Knopf L. Pomo izrda. 1
66| 800081177 | Gruppo compressione Compression set Groupe compregsion Kompressionsatz Grupo compres.dn 1
67| 800081189 | Tubo Sx. {..H. pipe Tuyau G, Rohvr L. Tubo izrda. 1
68 | 8000 74324 | Scodelino Cup Cuvette Teler Cubeta 2
69| 800081185 | Pistone Sx. L.H. piston Piston G. Koibe L. Pisién izrda. 1
70| 800081183 | Spillo Sx. L.H. needie Poinieau G. Nadei L. Pasador izrda. 1
71} 800081180 | Lamella Plate Lamelle Platichen - Laminila 1
72| 8000 74309 | Dado Sx. L.H. nut Ecrou G. Mutier L. Tuerca izrda. 1
731 8000 81845 | Scomevole Sx. compl. L.H. slider assy Montant G. compl. Bein, Kpl. L. Desiizable izrda. compl, 1
74| 800081156 | Gruppo guarnizioni Gasket set Groupe garnitures Dichtungsaiz Grupo jintas 1
V¥ = Arichiesta WV = Upon request ¥ = Lur demangde ¥ = Auf Anfrage ¥ = Bajo pectido
* = Modello TE % = TE model % = Modéle TE % = Modell TE * = Modelo TE
¥ = Modello TC v = TC modell % = Modéle TC Tt = Modell TC vr = Modelo TC
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FORCELLONE - SWING ARM J;Xg.';,‘c TE-TC
FOURCHE - GABEL T{;,EBE 610/ 95
HORQUILLA TABLA
foafie | L A=
Notes| N. Ne. Code Qe v
arke fndex Cocle Ne M.ge Guhig
Notas | Pos. N Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAEL IBUNG DENOMINACION C.ad Vailde?
1 | 8000 76263 | Forcellone completo Compl. fork Fourche complete Gabel, Kpl. Horquiila compl, 1
2 | 8000 66196 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguilo 4
3 | 8000 72884 | Pattino catena Chain slider Glissiére Gleitbahn Plato cadena 1
4 | 8B00 42029 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4
5 | 62N1 15524 | Rosetta piana Washer "¢ .4 Rondefle Scheibe Arandela 1
* | 6 | 8000 72873 | Guidacatena Chain gétde, % . Guide-chaine Kettenfihrung Guia-cadena 1
vr | 6 | 800C 72868 | Guidacatena Chain guice . « Guide-chaine Kettenfihrung Guia-cadena 1
7 | 80A0 74383 | Tappo Plug Bouchon Verschiuss Tapdn 2
* | 8 | 800062795 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
9 | 8000 75166 | Scodellinc Cup Cuvette Teler Cubeta 2
10| 800008536 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
11| 800067373 | Kit cuscinetti e aneiii di*cnuta | Bearing and seal ring kit Gr. roulemen.et bague de reten.| Kugefager und Dichtring gruppq Kit cojinele y anillo de retencion] 1
* | 12| 800067997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
vr | 12] 8000 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomiflo 4
13| 8000 64591 | Pemo forceiicne Fork pin Pivot fourche Gabelholzen Pemo horquilla 1
14 | 8000 20536 | Vite Screw Vis Schravbe Tomillo 2
15| 80A0 73456 | Guidacavo Cable guide Guide cable Kabeftihrung Guia-cable 2
* | 16| 80A0 73426 | Copricatena Chain guard (arter de chaine Keftenkasien Cubre-cadena 1
17| 80AD 66202 | Tappo Piug Bouchon Verschiuss Tapén 1
18| 8000 71524 | Tendicatena lato dado Chain adjuster - nut vide Tendeuwr de chaine cités ecrou | Kettenspanner Mutierseite Tensor de cadena lalo tuerca | 1
18| #U00 71625 | Tendicalena lato pemo Chain adjuster - pin side Tendeur de chaine cilés pivot | Kettenspanner bolzenseite Tensor de cadena laloperno | 1
19 151124901 ; Daco Nut  Ecrou Mutter Tuerca 1
20| 8C00 61121 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
21| 8000 17810 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
22| BOAO67448 | Tappo Piug Bouchor Verschiuss Tapén 1
* | 23| BA00 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
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FORCELLONE - SWING ARM

TAVOLA

DRAWING -
FOURCHE - GABEL TABLE TE-TC
HORQUILLA TABLA 610/95
Notes| No. | Cada o, Qi Vaboey
Notes| N. Nr. Code Q.le Vakdi
Marke Jndex Code Nr - _ M.ge Guhig
Notas {Pos. N. Cod. D=NOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG ‘ DENOMINAQ!ON C.ad Vaidez
24 | 8000 59289 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta K
25| 8000 69282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
* | 26| 800036137 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
% |27 800072875 | Lamiera quidacalena Chain guide Guide-chaine Kettenfihrung Guia-cadena 2
* | 28 8000 72874 | Piastra d'attacco Plate Plaque Platte Placa i
* | 29| 800062731 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
% | 30 | 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca i
31| 8000 36137 | Rosetta - Washer Rondeile Scheibe Arandela 2
* | 32| 8A00 66661 | Bussola Bu-hing Douille Buchse Manguito 1
% 33| 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
* |34 1515506-01 | Bussola elastica Bushing Douille Buchse Manguito 1
* | 35| 8000 45495 | Rosetta di spallamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
% | 36| 800063312 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugellager Cojinete 2
% {37 8000 65412 ! Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
* | 38| 800065411 | Rullo guidacatena Roller _Aiguille Rolle Rodillo 1
* |39 | 800059289 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta 1
* | 40| 8000 75166 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta 3
% | 41| 8000 20536 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
* | 42| 8000 73877 | Gamba laterale Sije stand Bequille at. Seitenstander Horquila lateral 1
¥ | 42| 8000 74016 | Gamba laterale Side stand - | Bequilie lat, Seitenstander Horqui¥a lateral 1
* | 43| 8000 75957 | Vite Screw Vis Schraube TomiNo 1
% | 44| 8000 75160 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache 1
* | 451 8000 62675 | Molla estema Spring Ressort Feder Resorte 1
% | 46| 8000 62676 | Molla interna Spring Ressort Feder Resorte 1
v { 50| 8000 72869 | Siaffa Bracket Etrier Buegel Bricé 1
v | §1| 8A00 69056 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
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FORCELLONE - SWING ARM

TAVOLA

DRAWING -
FOURCHE - GABEL Tg'glﬁE TE ,TC
HORQUILLA TASEA 610 /95
Note |Pos. N. Cod. Q. Validith
Neton ﬁ:’ N Code s Vald
Marke Index Code Nr M.ge Gulig
Notas{Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Valide
% | 52| 800062731 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
¥r | 53| 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
v |54 | 800062725 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 1
55| 80000 1412 | Ingrassatore Lubricator Graisseur Schmierbiichse Lubricador 2
¢ {56 | 800043928 | Dado Nut Ecrou _ Mutter Tuerca 1
* | 57| 8A0069282 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
% | 58 | 800025647 | Piastrina | Plate Plaquette Piatichen .Placa 1
* = Modello TE * = TE model * = Modéle TE %* = Modell TE * = Modelo TE
% = Modello TC vz = TC modell ¥r = Modéle TC vr = Modell TC ¢ = Modelo TC
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AMMORTIZZATORE POSTERIORE - REAR SUSPENSION

TAVOLA

. DRAWING TE-TC
SUSPENSION ARRIERE - HINTERHAUFHANGUNG TBitp 610/ 95
SUSPENSION TRASERA TABLA

| Cotaro. Giy
N. Nr. Code O.ts

Mmlgdo:f %mc.o':, DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION . BESHREIBUNG DENOMINACION gﬁ
1 | 800079272 | Ammortizzatore completo Shock-absorber Ammortisseur Stossdampfer Amortigdador 1
2 | 800069429 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
3 | 800070404 | Mollak=5,6 Spring Ressort Feder Resorie 1
3 | 800071440 | Molla k=54 Spring Ressort Feder Resorte 1
3 | 80007039¢ | Mollak=5,8 Spring Ressort reder Resorte 1
4 | BA00 62797 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
5 | 800042022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
6 | 80A0 70218 | Protezione ammortizzatore Guard Protection Schutz Proteccion 1
7 | 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
8 | 800046893 | Dado a graffelta Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
9 | 800080204 | Olic ammoitizzatore Shock-absorber oil Huile ammortisseur Ol fir Stossdampfer Aceite amortigiador 1
10 | BAOQ 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
11| 300056359 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
12| 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
13| 800080715 | Como ammortizzatore Damper case Corps ammortisseur Stossdamplerkérper Corpo amortigiiador 1
14 | 8000 70401 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
151 800070402 | Anello seeger Seeger ring Bague seeger Seeger ring Anillo seeger 1
16| 800072268 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
17 8000 73509 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
181 8000 73504 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
19| 800080714 | Ass. corpo ammortizzatore Damper case assy Corps ammortisseur compl. Stossdamplerkérper, Kpl. Corpo amortigiador compl. 1
20 { 800073547 | Snodo sferico Ball joint Joint a rotule Kugelgelenk Articulacién esférica 1
21| 800073548 | Anello di tenuta Seal ring Bague de retenue Dichtring Anillo de retencién 2
22| 800073549 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
23] 800073550 | Cuffia di protezione Boat Poussiére Gummihaube Gorro de proteccidnengoma | 1
24 | 8000 73552 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
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| | AMMORTIZZATOKE POSTERIORE - REAR SUSPENSION DR TE-TC
SUSPENSION ARKIERE - HINTERHAUFHANGUNG TADLE 1
SUSPENSION TRASERA ' TABLA 610/95
T :

o | g | gal Y
N. Nr. Code Qe Vahdh
’F';g:l %M&g' DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BES' IREIBUNG DENOMIWACION ‘c‘s m

25 | 8000 73553 | Anello elastico Split nng Anneau ressort Sprengring Anilio elastico i
26 | 800080705 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
27 | 8000 73555 | Anello Ring Bague Ring Anillo 2
28 | 800080716 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
29 | 8000 73557 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
30 | 800073558 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anilio OR 1
31| 800080717 | Ass. pistone Complete piston Piston complet Kolbe, Kpl. Pistén completo 1
32 | 8000 74972 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
33 | 8000 74973 | Anello Ring Bague Ring Anillo 1
34| 800074974 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
35| 8000 74975 | Anello elasi.co Splitring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
36 | 800074976 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
37| 8000 74977 | Anello elastico Split ring Annear: ressort Sprengring Anillo elastico 1
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LEVERAGGI SOSPENSIONE POST. - REAR SUSPENSION LINKAGE DRAWHG TE-TC
LEVIER SUSPENSION ARRIER&\E - HEBEL.WERK HINTERHAUFHANGUNG T;'{lﬁi 610/ 95
PALANCA SUSPENSION TRAS ;RA TABLA
Note |Pos, N. Cod. t Q.th Vah
B ot \ i
Notlpor,|  Todod | DenoMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ] Varser
1 | 800075868 | Tirante verticale Tie rod Tirant Spannstange Tirante 1
2 | 800073394 | Anello di feltro Feltseal Bague en fetre Filzring Anillo de fieltro 4
3 | 8A00 75153 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Pemo 1
4 | 8A0069285 | Tirante orizzontale Tie rod Tirant Spannstange Tirante )
5 | 800059839 | Spinotto Gudjeon Axe Bolzen Perno i
6 | 800074372 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
8 | 800038956 | Cuscinetto Bearing Roulement Lager Cojinete 2
9 | 800038957 | Guamizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 2
10 | 8B00 42029 | Bussola Eushing Douiile Buchse Manguito 4
11| 800077413 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
12| 800042023 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
13| 8A0069138 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 1
14| 800072168 | Cuscinetlo Bearing Roulement Lager Cojinete 1
15| 800038767 | Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 2
16| 1511333-02 | Bussola Bushing Douille Buchse Mangquito 2
17 | 8A00 62797 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
18 | 800042022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
19| 80000 1412 | Ingrassatore Lubricator Graisseur Schmierblichse Lubricador 2
21| 800042781 | Cuscinetto Baaring Roulement Lager Cojinete 4
22 | 800032065 | Guamizione Gasket Gainitue Dichtung Junta 4
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MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS

TAVO! *

TE-TC

DIAWING
GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE e 17
MANILLAR Y MANDOS VUV 610/95
foafier | et AR
Notes Nr. Code Q.le Validi

Marke index Code Nr M.ge Guiig
Notas |Pos, N, Cod, DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validoy

1] 800075155 | Comando gas completo Throttle control compl. Commande gaz compl. Gasgriff kpl. Accionam. acelerador compl. |

2 | 800075310 | Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa 1

3 | 800066774 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

9 | 60N10 7330 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

10 | 80A0 76688 | Manopola Dx. R.H. grip Poignée G. Griff R. Manopia der. 1

11| 8000 75842 | Trasmissione comarido gas Throttle wire Fil comm. gaz Gaszugkabel ) Trans. accionam. acelerador 1

12| 8000 70997 | Trasmissione comando frizione | Ciutch transm. Transm. com, embrayage FFUhrungssteuer. der Kupplung | Tran. mando embrague compl.| 1

13| 800066551 | Leva decompressore compl. Decompression lever Levier decompression Dekompressions-hebel Palanca decompressore i

14| 80A0 53018 | Manubrio Hanblebar Guidor Lenker Manillar 1

* |41 8.0054274 | Manubrio Hanblebar Guidon Lenker Manillar . 1

15| 80A0 76687 | Manopa!s Sx. L.H. grip Poignée G. L. Griff Manopla izrda, 1

16 | 8000 79754 | Tra:missione dacompressore | Decompression transm. Trasm. décompression Dekompressions Kabel Transm. decompressore 1

17| 80L0 47824 | Vile Screw Vis Schraube Tornillc 1

18 | 800038799 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

19{ 8000 48916 | Grupp: registro Adjuster set Groupe reglage Kupplungsreglergruppe Grupo reqt!. 1

<0 | 8000 71232 | Comando frizione comn!. Clutch control lever, assy Levier com. embrayage compl. | Kupplungshebel, Kpl. Palanca embrague comp, 1

22'} 8000 66489 | Coprileva Lever cover Couvie levier Hebeldeckel Cubre-palanca mando embr, 1

29 | 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

31 8000 70698 | Cavallotto U-bolt Cavalier Bugelbolzen Caballete 1

32 | 8000 66487 | Leva frizione Clutch lever Levier embrayage Kupplungshebel Palanca mando embrague 1

33 | 3000 66552 | Supporto Support Support - Halterung Soporte elastico 1

® | 34| £00065437 | Specchietto retrov. Dx.e Sx. | Driving mirror Rétroviseur Rickspiegel Espejo retrovisor 2

35| 800048918 | Protezione Guard Protection Schutz Proteccién 1

38 | 800038802 | Barilotto Retainer Cliquet Sicherungsring Barrilejo 1

@ = In dolazione modello TE | @ = Toissue TE model @ = En necessaire modéle TE | @ = Ausriistungsteile modell TH @ = En dotacion modelo TE
* = Arichiesla * = Upon request * = Sur demande * = Auf Anfrage % = Bajo pedido
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE

DRAWING TE - Tc
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE TBA'?J'-)E
FRENO HIDRAULICO TRASERO TABLA 610/95

fealfe | Sk gyl v
Notes! N, Ne, Code Q.le v
Nomslpo | Sod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAEIBUNG DENOMINACION o8 vy

1 | 8A00 64708 | Leva comando freno Brake control lever Levier comm., frein Bremshebel Palanca accionamiento freno | 1

2 | 62N1 15780 | Rosetta ondulata Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

3 | 8000 22551 | Arello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2

4 1 800055902 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

51 800070696 ! Astina Control rod Coulisseau Steuerstange Varilla 1

6 | 800056377 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela "

7 | 64N120068 | Copiglia Spiit pin Goupille Splint Clavija 1

9 | 800076338 | Pompa comando freno compl. | Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba freno 1

10| 800079075 | Cuffia Cap Capuchons Kappa Gorro 1

12| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

13| 800055903 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1

14| 8000 61078 | Serbatoio olio completo Oil tank assy - Reservoir huile compl. Oltank Kpi. Depdsito aceile completo 1

151 800076289 | Kit protezione disco Kit quard Kit protection Kit Schutz Kit protecciér: 1

18 | 8000 62727 | Vite Screw Vis Schravbe Tornillo 1

191 800053724 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 1

20 | 8A00 70266 | Tubazione Pipe Tuyau Rohr Tubo 1

211 8000 42349 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte ‘

23| 8000 78326 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1

24 | 8000 57155 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

25| 800021480 | Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4

26 | 60N102511 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

27 | 61N1 15062 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

28| 8000 77745 | Pinza freno completa Brake caliper assy Pince de frein, compl. Bremszange, Kpl. Pinza freno compl, 1

29 8000 79065 | Gruppo revisione mollette Spring set Kit revision ressort Federsatz Grupo revis. resorte 1

30| 800079066 | Gruppo revisione cuffie Caps revision set Groupe revision capuchons Kap:na reparaturensatz Grupo revis. gomo

31| 8000 79072 | Coppia pastiglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastillas 1
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE

TAVOLA

DRAWING TE-TC
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE T.A.:}-,E 610/ 95
FRENO HIDRAULICO TRASERO TABLA
Nowes| Na. | Cade . Gy Vabeby
Manehnoe|  Codr oo Gug
Notas |Fos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREBUNG DENOMINACION C.ad Validey
¥ 31| 8A00 79072 | Coppia pastiglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastitias 1
32| 800053259 | Parapolvere Dust cover Para poussiére Staubdeckel Tapa refencion potvo 1
34 | 8000 60404 | Gruppo revisione spurgo Bleeding set Kit de revision curage Reiniqungsatz Grupo revis. purga i
* |35] 300037891 | Interruttore slop posteriore Stop switch interrupteur stop Stopschalter interruplor stop i
% { 35| 800057155 | Vite Screw Vis Schraube Tomilo 1
36 { 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
¥ |38 £000 71445 | Olio freni Brake oil Huile de frein BremsOl Aceite freno 1
40 | 8000 79073 | Gruppo revisione pemi pastiglie| Pad pin set Kit revision pivots pastilles Bremsbelagbolzensatz Grupo revis. pemos pastifas 1
¥ = Arichiesta ¥ = Upon request V¥ = Sur demande V¥ = Auf Anfrage V¥ = Bajo pedido
* = Modello TE * = TE model * = Modéle TE * = Modell TE * = Modelo TE
W = Modello TC ¥ = TC modell ¥r = Modéle TC 7r = Modell TC ¥ = Modelo TC
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PANNELLI, PARAFANGHI, SELLA - PANEL, FENDERS, SEAT TE-TC
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL 1
PANELO, GUARDABARROS, SILLIN 610/95
Notos| Nov | Code . N Vakoty
Notes in':.n Pé:”. Cog: 3.'0 Vat
m Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREBUNG DENOMINACICN c,'.u. m
% | 1| 8A0079760 | Sella Seat Siége Sattel Sillin 1
| 1| 800079760 | Sella Seat Siége Sattel S#in 1
2 | 800079761 | Rivestimento sella Saddle covering Revetement selle Sattelverkleidung Revestimiento sillin 1
A | 2| 800071641 | Rivestimento sella *Rain” Saddle covering “Rain Revelement sefle *Rain* Sattelverkleidung “Rain® Revestimienio silin “Rain® 1
3 | 80B0 73395 | Parafango anteriore Front mudguard Garde-boue avant Vord. Kotfiuegel Guarda-barros delantero 1
4 | 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
5 | 800045490 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistick Junta de goma 2
¥r | 6 | 800075941 | Protezione Guard Protection Schulz Proteccion 1
7 | 800069149 | Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela elastica 4
8 | 8000 18048 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistick Junta de goma 2
9 | 870070208 | Pannello destro R.H. paral Panneau, D. Streifen, R. Pane! der. 1
10| 80B0 70209 | Pannelio sinistro L.H. panel Panneau, G. Streifen, L. Panelizq. 1
11| 8E00 67545 | Vile Screw Vis " | Schraube Tornio 1
* | 12| 80B0 69430 | Parafango posteriore Rear mudguard Garde-boue arriere Hint.Kotfuegel Guarda-barros trasero 1
w | 12| 80B0 70009 | Parafango posteriore Rear mudguard Garde-boue arriere Hint Kolfluege! Guarda-barros irasero 1
13| 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Multer Tuerca 1
14| 8000 62728 | Vite Screw vis | Schraube Tomiko 2
14 | 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomiflo 4
15| 800069148 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 4
16| 1519767-03 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstiick Separador 1
17| 8000 69997 | Piastrina Plate Plaquetle Platichen Placa 1
18 | 8000 62730 | Vite Screw Vis Schraube Tomio 2
v [ 19| 800072510 | Rivetto Rivel Rivet Niet Remache 1
20 | 8C00 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
21 | 800069429 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguilo 6
22| 800045495 | Bussola Bushing Doulle Buchse Manquito 4
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PANNELLI, PARAFANGHI, SELLA - PANEL, FENDERS, SEAT

TAVOLA

DRAWING TE-TC
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL TBitD 610/ 95
PANELO, GUARDABARROS, SILLIN TABLA
Nows| o | Code . on Vasoty
Morvafodex|  Code Nt Moo orm
Notas|Pos. N.C»sd. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Valdez
* | 23} 8000 72396 | Piastra rinforzo Plate Plaque Platte Placa 1
24 | 800072348 | Protezione Guard Protection Schulz Proteccién 1
v | 25| 8B00 69282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
vr | 26| 80B0 73396 | Portanumero Number holder Porte numere Nummertrager Porta numero i
v | 27 | 800079860 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
v | 28 | 8C00 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
¥ | 30| 8000 55241 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
32| 800056359 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
A = Arichiesta A = Upon request A = Sur demande A = Auf Anfrage A = Bajo pedido
* = Modello TE % = TE model * = Modele TE * = Modell TE % = Modelo TE
v = Modello TC 7t = TC modell v = Modéle TC % = Modell TC ¥r = Modelo TC

N*CATALOGO-CATALOGNo.- Nr. CATALOGUE -KATALOG Nf.;N'CATMNO:&OOWPAGNAEMESSAMMﬂ-PAGE ISSUED- Novermber 94- PAGE IMPRIMEE Novembre 94 SEITE HERASGEGEBENNovember '94-PAGINAEMITIDANoviembre 4




Husqvarna  wob.te-1c610/35 AR BB

N°CATALOGQ-CATALOGNo.-N1.CATALOGUE - KATALOG Nr.-N°CATALOGO: 8000 79882 PAGINAEMES SA Novembre 94- PAGE ISSUED- November 94 - PAGE 'MPRIMEE Novembrs 94- SEITEHERASGEGEBENNovermber 94-PAGINAEMITIOA Noviembre 94 B




SERBATOIO - GAS TANK

TAVOLA

DRAWING TE-TC
' RESERVOIR - KRAFTSTOFFBEHALTER ,T&%ﬁ
DEPOSITO TABLA 610/95
jafie | fox, an| Y
Motas rl;g:. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION c,‘f} \?u“ald'.'z
i | 80B0 66630 | Serbatoio carburante Fuel tank Réservoir a carburant Tank Dendsito gasolina 1
2 | 800030319 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1 )
2 | 800065604 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
4 | 800056381 | Guamizione Gasket Gamiture Dichiung Junta 1
5 | 800066648 | Rubinetto Dx. R.H. cock Robinet D. R.Kraltstoffahn Llave de paso der. 1
6 | 86000 1199 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
7 | 60N10 4134 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
8 | 800066238 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
9 | 800061362 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampén 1 |
10 | 800037745 | Vite Screw Vis Schraube Tomiilo 4
12 | 8B00 38752 | Tubetto sfiato Battery breather pipe Event batterie Batterieentlifter Tubo de purga bateria 1
13 ; 300038748 ! Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfiiter Filtro gasolina - 1
15| 60N10 7350 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
16| 8000 18922 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 3
17| 8000 40813 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampdn 2
18 | 800062725 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
19| 8000 67440 | Rubinetto Sx. L.H. cock Robinet G. L.Kraftstoffahn Liave de paso izq. 1
201 800067700 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilier Filtro gasolina 1
21| 1514057-11 | Condotto tenzina Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
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SERBATOIO MAGGIORATO - LARGE GAS TANK

TAVOLA

DRAWING TE-TC
RESERVOIR DE PLUS GRANDE CAPACITE - UEBERDIMENSIONIERTER BEHALTER Tg'?_{-,ﬁ [/
DEPOSITO AMBLIADO TABLA 610/95

Note |Pos. N. Cod. Qi Valdith
e | e an| Ve
MarkalIndex Code Nr M.gy Guity
Notas|Pos. N. X DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Valkdey

1 | 800080257 | Kit serbatoio carburante magg. | Kit fuel tank cversize Gr. réservoir a carburant major. | MaTank Gruppe Kit deposito gasolina aument. | 1

2 | 800059803 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junla de goma 2

J | 800059802 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 6

4 | 800059801 | Rosetta ~ Waster Rondelle Scheibe Arandela 2

5 | 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

6 | 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

7 | 800060925 | Spessore Spcer Entretoise Distanzstick Separador 1

8 | 800062725 | Vite | Screw Vis Schraube Tomillo 2

9 | 800062725 | Vite Sciew Vis Schraube Tomillo 2

10| 1514057-04 | Condotto benzina Pipe Tuyau Rohr Tubo 2

11| 8000 18922 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo el4stico 3

12 | 8A00 59802 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 6

13 | 8A00 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

14| 800080156 = Decal. destra R.H. trim Décal. D. Abzi. R. Cal. der. 1

151 800080157 | Decal. sinistra L.H. trim Décal. G. Abzi. L. Cal.izr 1

16| 800072950 | Piastra Plate Plaque Platte Placa 1

17| 300041986 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc ummistick Junla de goma 2
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SCARICO - EXHAUST SYSTEM DA, TE-TC
TUYAU D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR TABLE 610/ 95
TUBO DE ESCAPE TABLA
Note |Pos. N. Cod. Q. Valid:a
Notes| No. Code No. Quty V
Notes| N. Nr. Code Q.le Vadidit
m{: "33:" %?“ N DENOMINAZIONE NAME L. “NATION BESHREIBUNG DENOMINACION ggg m
1 | 880071233 | Tubo di scarico Dx. R.H. exhaust pipe Tuyau d'échapp. D. Auspuffrohr R. Tubo de escape der. 1
2 | 8B00 71234 | Tubo di scarico Sx. L.H. exhaust pipe Tuyau d'échapp. G; Auspuffrohr L. Tubo de escape izq. 1
3 | 60N10 2511 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
4 | 800045499 | Rosetia Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
* | 5| 800080384 | Silenziatore Exhaust silencer Silencieux d'échappement Schalldampfer Silenciador de escape 2
* | 6 | 800070378 | Raccordo tubi scarico Union exhaust pipe Raccord tuyau d'échapp. Anschluss Auspuffrohr Empalme tubo de escape 1
7 | 8000 71557 | Raccorde tubi scarico anter. Front union exhaust pipe Raccord tuyau d'échapp. avant | Vorderanschiuss Auspuffrohr | Empalme tubo de escape dela.| 1
* | 8| 800072411 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 2
vr | 8 | 8A00 72411 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 2
9 | 80006749 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 2
10| 1514107-02 | Distanziale in gomma Rubber spacer Entretoise en caoutchouc Gummi Distanzstick Separador de goma 4
11| 800070379 ! Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 4
12| 800069056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
13| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
14| 1513414-01 | Rosettain gomma Rubber washer Rondelle en caoutchouc Gummischeibe Arandela de goma 4
15| 1513743-01 .| Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe ‘Arandela 4
* (16| 8AD0 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
v | 16 [ BA00 67545 | Vite Screw Vis Schraubs Tomnillo 2
17| 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
¥ | 21| 800072282 | Raccordo tubi scarico Union exhaust pipe Raccord tuyau d'échapg. Anschiuss Auspuffrohr Empalme tubo de escape 1
¥ 22| 800072283 | Silenziatore Exhaust silencer Silencieux d'echappement Schalldampter Silenciador de escape 1
Yr | 231 800071186 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa 1
% = Modello TE * = TE model * = Modéle TE % = Modell TE * = Modelo TE
¥ =Modello TC % = TC modell W = Modéle TC ® = Modell TC W = Modelo TC
i
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TAVOLA

FREENO IDRAULICO ANTERIORE - FRONTHYDRAULIC BRAKE DRAWING
FREIN HYDRAULIQUE AVANT- VORTERBREMSE TABLE 6
FRENO HIDRAULICO DELANTERA TABLA 10/95
Note |Pos, N. Cod, A Q.1d Valdita
el | S an | Ve
Marke Index Code Nr M.ge Guitig
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Valdez
1 | 800077740 | Pompa comando Ireno ant. Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba freno 1
2 | 800079098 | Kit cappuccio Cap kit Kit capuchon Kappe Gruppe Kit capuchén 1
3 | 800079063 | Kit tappo Plug kit Bouchon kit Verschluss Gruppe Kit tapdn 1
4 | 800079096 | Kitleva Lever set Kit revision levier Hebelbolzensatz Grupo revis. pemo 1
* | 5| 800079071 | Interruttore stop Stop swilch Interrupteur stop Stopschalter Interruplor stop 1
6 | 800049654 | Obid > Inspection plug Capuchon de inspection Stoplen Portilla 1
7 | 800079097 | Cavallotto U-bolt Cavalier Bigelbolzen Caballete 1
8 | 800079099 | Antizmulsione Antiemulsion Antiemulsion Emulsionswidriger Antiemulsion 1
9 | 8000 79100 | Kit regolazione leva Lever set Kit levier Hebel gruppe. Grupo palanca 1 g
10| 8000 79070 | Pemo leva Pin lever Goujon levier Bolzen Hebel Pemo palanca 1
% | 11| 8B00 77741 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
¥ | 11] 8C00 77741 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
* | 12| 800071807 | Piastrina Plate Plaquette Platichen Placa 1
% | 13| 8000 71806 | Guida cavo Cable guide Guide cable KabelfOhrung Guia-cable 1
14| 800057155 | Bocchettone Pipe union Goulotte Stutzen Boca 1
15| 800021480 | Roseta ditenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
16 §{ 8A00 76031 | Pinza freno Brake caliper Etrier frein Bremssattel Pinza 1
17| 800079065 | Kit mollette Spring kit Kit ressort Federgruppe Grupo resorte 1
18| 800039727 | Gruppo revisione spurgo Bleeding set Kit de revision curage Reinigungsatz Grupo revis. purga 1
19| 800072266 | Kit perni pastiglie Pin kit Kit pivot Bolzengruppe Grupo pemo 1
20 | BA00 74181 | Coppia pastiglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastilias 1
21| 800062733 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
A {22] 800071445 | Olio freni Brake oil Huile frein BremsOi Aceite freni 1
23 | 600079066 | Gruppo revisione cuffie Caps revision set Groupe revision capuchons Kappa reparaturensatz Grupo revis. gommo i
24 | 8000 53259 | Parapolvere Dust cover Para poussiére Staubdeckel Tapa retencién polvo 1
A = Arichiesta A = Upon request A = Sur Jemande A = Auf Anfrage A = Bajo pedido
* = Modello TE * = TE mode! * = Modéle TE * = Modei T¢. + = Modelo TE
¥r = Modello TC vr = TC modell ¥ = Modéle TC vt = Modell TC ¥t = Modelo TC
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

TAVOLA

DRAWING TE - TC
ROUE AV. - VORTERRAD TABLE
RUEDA DELANTERA TABLA . 610/95
Note |Pos. N. Cod. Q1 Vakdk
Notws| N | o Code Qi Vai
o lroe | KB | ENomnAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION o s,
+%{ 1 | BADO 67422 | Pneumatico 90/90-21° Michelin | Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
+%| 1 | 8C0067422 | Pneumatico 90/90-21" Pirelli | Tyre Pneu | Reifen Neumatico 1
4| 1| 800067422 | Pneumatico 90/90-21" Pirelli | Tyre Pneu Reifen Neumalico 1
+ | 2 | 800018648 | Camera d'aria Pirelli Air fube Chambre & air Luftschlauch Camara de aire con valvula 1
+%| 2 | 8BA0C 18648 | Camera d'aria Michelin Air tube Chémbre 4 air Luftschlauch Camara de aire con valvula 1
3 | 8000 13346 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band Banda 1
4 1 800049036 | Staffa fermacopertone Bracket Etrier Buegel Brida 1
v | 5| 800077749 | Dislanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador 1
6 | 800053504 | Cerchio WM 1/1,6x21" Rim Jante Felge Lianta 1
* | 7 | 8000 76298 | Raggio destro Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der. 18
w | 7| 800076294 | Raggio destro Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der. 18
* | 8 | 800076297 | Raggio sinistro Spoke L. Bras G. Speiche L. Radio izq. 18
¥r | 8 | 800076295 | Raggio sinistro Spoke L. Bras G. Speiche L. Radio izq. 18
& | 9 | 69N4 29004 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 36
v | 9 | 69N4 29005 | Nipplo Nipole Nipple Nippel Nipple 36
* | 10| 8000 77744 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpi. Cubo compi, 1
¥¢ | 10| 8000 77748 | Mozzo compileto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl. 1
11| BA00 74718 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
12| 1516215-0! | Porfadistanziale Spacer holder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial 1
13| 800039651 | Cuscinetto 2 sfere Ball bearing Roulement & billes Kugellager Cojinele de bolas 2
* | 14| 8000 77884 | Anelio trascinatore Ring Bague Ring Anillo 1
15| 800051957 | Anello di fenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
16| 8000 73226 | Disco freno Brake disc Disque frein Bremsscheibe Disco freno i
17| 8A00 55241 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 6
% | 18 8000 77699 | Pemo ruola Pin Pivot Bolzen Pemno rueda 1
% [ 18] 8A00 75042 | Pemo ruota Pin Pivol Bolzen Pemo rueda 1
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'RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

ROUE AV. - VORTERRAD ;1[50-/1;)%
RUEDA DELANTERA
N. Cod. Q. Valdith
Coda No. Qty V.
Nr. Code Qe ]
Code Nr M.ge Guing
N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DES'GNATION BESHREIBUNG DENOM INACICN C.ad Valdez
800048773 | Vite Screw Vis | Schraube Tomillo 1
8000 48772 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Azandela 1
800C 75043 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separadior 1
8B00 65572 | Coperchio parapolvere Dust cover Pare poussiére Staubdeckel Tapa reter:cion polvo 1
8A00 62129 | Vite Screw Vis Schraube Tomilo 3
4+ =Non fornito 4+ = Not supplied + = Ne pas fournit + = Nicht versorgt 4+ = Sin fornitura
* = Modello TE * = TE model * = Modéle TE * = Modell TE * = Modelo TE
¥ = Modello TC ¥¢ = TC modell ¥ = Modéle TC ¥ = Modell TC ¥t = Modelo TC
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL

TAVOLA

DRAWING -
ROUE ARRIERE - HINTERRAD o 23 ;Fo /Lcs
RUEDA TRASERA TABLA ]
No/|  Cidg No. g Vadah
) Nr. Code Qe V.
s, o DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION g:a': &
+% f 1 | 8C0061348 | Pneumatico 140/80-18" Pirelli | Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
+% 1 | 8BA0061348 | Pneumatico 140/80-18" Miche'n) Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
v/ 11800061752 | Pneumatico 130/80-19" Pirelli | Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
+/%| 2 | 800033607 | Camera d'aria Pirell Air tube Chambre a air Luftschiauch Camara de aire con va'vula 1
ki
{/Hr 2 | 8A00 33607 | Camera d'aria Michelin Air tube Chambre & air Luftschiauch Camara de aire con vaivila 1
1% | 2| 800060196 | Camera d'aria Pirelli Air tube Chéambre a air Luftschiauch Camara de aire con vaiviia 1
* | 3 | 80000 1688 | Fascia copriragqi Rim strip dande Band Banda 1
vr | 3 | 8000 10777 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band Banda 1
% | 4 | 800050217 | Staffa pneumatico Brackel Etrier Buegel Brida 1
o | 4 | 800054073 | Staffa pneuraatico Bracket Etrier Buegel Brida 1
* | 5| 800064886 | Cerchio Rim Jante Felge Lianta 1
% | 5| 800058929 | Cerchio Rim Jante Felge Lianta 1
%* | 6 | 800076299 | Raggio Spoke Bras Speiche Radio %
v | 6 | 800076296 | Raggio Spoke Bras Speiche Radio 36
7 | 69N4 29005 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 36
8 | 800069165 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl, Cubo compl, 1
9 | 8A00 64983 | Dislanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
10| 800055876 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugelager Cojinele 1
11| 8000 61064 | Porta distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
12| 8000 64985 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
14| 8AD0 55858 | Disco freno (Acc. inox) Brake disc (Acc. Inox) Disque frein (Acc. inox) Bremsscheibe (Acc. Inox) Disco freno (Acc. Inox) 1
15| 8000 55878 | Vite Screw Vis Schraube Tomiko 6
1 % |16 | 8000 60062 | Corona Z = 48 (di serie) Ring gear (supplied) Couronne (de Série) Kranz (standard) Corona (de serie) 1
v | 16| 8000 60066 | Corona Z = 52 (di serie) Ring gear (supplied) Couronne (de série) Kranz (standard) Corona (de serie) 1
M | 16| 800060063 | Corona Z = 49 Ring gear Couronne Kranz Corona
W | 16| 800060064 | Corona Z = 50 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL

TAVOLA

DRAWING : ~ - 1§
ROUE ARRIERE - HINTERRAD I 23 TE-TC
RUEDA TRASERA TASCA 610/95
Mote |Pos. N. Cod, Q.u Valdth
Nowm| N | NrCode o Vaih
Markafndex Code Nr ] M.ge Guhig
Notas|Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG DENOMINACION C.ad Valkdez
W | 16| 800060065 | Corona Z =51 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
B |16 800060066 | CoronaZ =52 Ring gear Couronne Kranz Coroiia 1
1 116| 802060062 | Corona Z =48 Ring gear Couronne Kranz Corona i
Q|16 800060063 | C